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Kαζεγήηξηα ηνπ Tκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ, Δζληθό θαη 

Καπνδηζηξηαθό Παλεπηζηήκην Αζελώλ, κε γλσζηηθό αληηθείκελν ¨Γισζζνινγία κε έκθαζε ζηηο 

ζρέζεηο Διιεληθήο θαη Σνπξθηθήο γιώζζαο». Γηνξηζκόο κε Πξπηαληθή Πξάμε πνπ εθδόζεθε ηελ 

18
ε
 .12. 07 θαη δεκνζηεύζεθε ηελ 15

ε
. 4. 2008 ζην ΦΔΚ 329 (η. Γ΄). 

  

I.  TPITOBAΘMIE ΠOYΓE 

 

1980, Iνύιηνο Πηπρίν Γαιιηθήο Γιώζζαο θαη Φηινινγίαο, Δζληθό θαη Καπνδηζηξηαθό 

Παλεπηζηήκην Αζελώλ. 

1981, Oθηώβξηνο Diplôme d’Έtudes Approfondies en Linguistique (DEA), Université René 

Descartes (Paris V), UER de Linguistique Générale et Appliquée. 

1986, Iνύληνο Γηδαθηνξηθό Γίπισκα DOCTORAT- institué par l’arreté ministeriel du 5 juillet 

1986 (Doctorat Unique)- κε ζέκα Le Grec parlé par les turcophones du nord-est 

de la Grèce (Thrace Occidentale)[Τα Διιεληθά ησλ ηνπξθόθσλσλ ηεο 

Βνξεηναλαηνιηθήο Διιάδαο (Γπηηθή Θξάθε)], Université René Descartes (Paris 

V), UER de Linguistique Générale et Appliquée. 

Mλεία επίδνζεο: Très Honorable. Tε δηδαθηνξηθή δηαηξηβή έθξηλαλ νη Kαζεγεηέο 

θθ. Christos CLAIRIS (directeur de thèse), Louis BAZIN (président du jury), 

Fernand BENTOLILA θαη Denise FRANÇOIS-GEIGER. 

 

 

II.  ΓIAKPIEI - BIBΛIOΓPAΦIKE ANAΦOPE 

 

1976 -1980 Yπόηξνθνο ηνπ Iδξύκαηνο Kξαηηθώλ Yπνηξνθηώλ. 

1982 -1983 Yπόηξνθνο ηεο Γαιιηθήο θπβέξλεζεο γηα ηε ζπλέρηζε ησλ ζπνπδώλ κνπ ζηε 

Γαιιία. 

http://users.uoa.gr/~elesella/
https://uoa.academia.edu/EleniSella
https://www.researchgate.net/profile/Eleni_Sella
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 1986, Iνύληνο Aλαθνίλσζε από ηηο ζηήιεο ηεο παξηζηλήο LE MONDE  (24.6.86) ηεο 

εκεξνκελίαο ππνζηήξημεο ηεο δηδαθηνξηθήο κνπ ζέζεο. 

Tηκεηηθή δηάθξηζε ηεο δηδαθηνξηθήο δηαηξηβήο: ε Eπηηξνπή θξίζεο ηνπ 

Παλεπηζηεκίνπ Réné Deascartes θξίλεη ηελ ελ ιόγσ δηαηξηβή άμηα λα εθδνζεί. 

1986, Iνύιηνο Eθδήισζε ελδηαθέξνληνο από ηε Γεληθή Γηεύζπλζε Πιεξνθόξεζεο, 

Eπηθνηλσλίαο θαη Πνιηηηζηηθώλ Θεκάησλ ηεο Eπηηξνπήο ησλ Eπξσπατθώλ 

Kνηλνηήησλ γηα ηελ απόθηεζε ηεο δηδαθηνξηθήο κνπ ζέζεο. 

1988 Eθηελήο αλαθνξά ζηε δηδαθηνξηθή κνπ δηαηξηβή ζην έξγν ηεο Henriette 

WALTER, Le Français dans tous le sens, R. Laffont, Paris, 1988 (Grand Prix 

de l’Académie Française), θεθάιαην I, ζει. 36. 

1992, επηέκβξηνο Tν Ίδξπκα Mειεηώλ Xεξζνλήζνπ ηνπ Aίκνπ εγθξίλεη (αξ. πξση. K34208) ηελ 

εθηύπσζε εθηόο ζεηξάο ηεο δηδαθηνξηθήο κνπ δηαηξηβήο. ηελ έθδνζε 

ζπκκεηέρεη ην Yπνπξγείν Eμσηεξηθώλ. 

1993, Iνύιηνο Eθδήισζε ελδηαθέξνληνο από ηε δηεζλή θνηλσληνγισζζηθή επηζεώξεζε 

Linguistics and Language Behavior Abstracts, ώζηε λα δεκνζηεπζεί ε 

πεξίιεςε ηνπ άξζξνπ “Langues étrangères dans la publicité grecque” (La 

Linguistique, 29/1), ζηελ πξνζερή ηεο έθδνζε (θπθινθνξεί ζε 55 ρώξεο ζηνλ 

θόζκν). 

1993, επηέκβξηνο Eπκελέζηαηε αλαθνξά ηνπ νλόκαηνο θαη ηεο αλαθνίλσζήο καο “H κεηάθξαζε 

ησλ ηδησηηζκώλ: ζεσξία θαη δηδαθηηθή” από ηνλ θαζεγεηή θ. Peter 

NEWMARK, Παλεπηζηήκην ηνπ Surrey, Departement of Linguistics and 

International Studies, ζην γισζζνινγηθό πεξηνδηθό The Linguist, vol. 32, No 

4,1993, ζει 130.  πγθεθξηκέλα αλαθέξεη “Eleni Sella read a brilliant paper on 

this topic...” 

1993 Bηβιηνγξαθηθή παξαπνκπή από ηνλ θαζεγεηή θ. Harmut HABERLAND 

(Παλεπηζηήκην ηνπ Roskilde) ζην έξγν ηoπ “Probleme der “kleinen” Sprachen 

in der EG: Beispiel Dänisch” ζην γισζζνινγηθό πεξηνδηθό Heteroglossia 5 

(Macerata, Italien) 1993, p. 6. 

1994 Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηελ θαζεγήηξηα θ. 

Henriette WALTER (Παλεπηζηήκην ηεο Haute-Bretagne  θαη ηεο École pratique 

des Hautes Études) ζην έξγν ηεο L'aventure des langues en Occident, Leur 

origine, leur histoire, leur géographie, R. Laffont, Paris, 1994, ζζ. 428, 429, 

430. 

1995 Παξνπζίαζε ηνπ έξγνπ Σηνηρεία Αληηπαξαβνιηθήο Γξακκαηηθήο Διιεληθήο-

Τνπξθηθήο. Ζ Διιεληθή ζηα κεηνλνηηθά ζρνιεία ηεο Θξάθεο από ηνλ Ηbram 

Onsunoğlu, ζην πεξηνδηθό ŞAFAK, Κνκνηελή, ζζ. 12-13. 

1996 Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο ζην έξγν Tν δηεζλέο 

θαη επξσπατθό θαζεζηώο πξνζηαζίαο ησλ γισζζηθώλ δηθαησκάησλ ησλ 

κεηνλνηήησλ θαη ε ειιεληθή έλλνκε ηάμε ηνπ Kσλ/λνπ TITEΛIKH, N. 

άθνπια, Aζήλα, 1996, ζζ. 355, 359. 

1996 Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηνλ θαζεγεηή θ. 

Γηώξγν KENTPΧTH ζην έξγν ηνπ Θεσξία θαη Πξάμε ηεο Mεηάθξαζεο, 

Γίαπινο, Aζήλα, 1997, ζζ. 37, 94 επ., 278. 

1997 Bηβιηνγξαθηθή αλαθνξά θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηελ θ. Joëlle 

DALEGRE (δηδάζθνπζα ζηελ INALCO, Université Paris III), ζην έξγν ηεο La 

Thrace Crecque, Populations et territoire, L'Harmattan, Paris, 1997, ζ. 266. 

1998 Παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηνλ θαζεγεηή ηνπ Παλεπηζηεκίνπ ηνπ Surrey Peter 

NEWMARK ζην έξγν More Paragraphs on Translation, Μultilingual Matters, 

Clevendon, ζ. 40. 
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1999 Bηβιηνγξαθηθή παξαπνκπή θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηελ επίθνπξν 

θαζεγήηξηα θ. Eιέλε KOYPTOY ζηελ Eηζαγσγή ηεο κεηάθξαζεο ηνπ έξγνπ 

ηνπ θαζεγεηή Jim CUMMINS Tαπηόηεηεο ππό Γηαπξαγκάηεπζε, εθπαίδεπζε κε 

ζθνπό ηελ Eλδπλάκσζε ζε κηα θνηλσλία ηεο Eηεξόηεηαο, Gutenberg, Aζήλα, 

1999, ζζ. 30, 35. 

1999   Βηβιηνγξαθηθέο αλαθνξέο θαη παξαπνκπή από ηελ θαζεγήηξηα θ. Mona 

BAKER, (University of Manchester) ζην έξγν Routledge Encyclopedia of 

Translation Studies, edited by M. Baker, London, New York, ζζ. 434-436, 

587. 

1999      Παξνπζίαζε θαη βηβιηνθξηηηθή ηνπ έξγνπ La minorité musulmane turcophone 

 de  Grèce:Approche sociolinguistique d’une communauté bilingue ζην  ΣΟ 

ΒΖΜΑ, Κπξηαθή 15 Οθησβξίνπ 2000, ζει. ζη 11, 27. 

2000 Παξνπζίαζε θαη βηβιηνθξηηηθή ηνπ έξγνπ La minorité musulmane turcophone 

de Grèce: Approche sociolinguistique d’une communauté bilingue ζηελ 

επηζεώξεζε  Bulletin Franco-Hellenique, no 36, Décembre 2000, ζζ. 15-16. 

2000   Παξνπζίαζε θαη βηβιηνθξηηηθή ηνπ έξγνπ La minorité musulmane turcophone 

de Grèce: Approche sociolinguistique d’une communauté bilingue ζηελ 

ηνπξθηθή γιώζζα ζηνλ Παξαηεξεηή – εθεκεξίδα ηεο Θξάθεο όπνπ 

δεκνζηεύνληαη θαη ηνπξθόθσλα άξζξα: Ο Παξαηεξεηήο ζηα Τνπξθηθά,15. 11. 

2000, ζ. 18. 

2000  Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηελ θαζεγήηξηα 

Βαζ. ΣΡΗΑΡΥΖ- HERRMANN (Παλεπηζηήκην ηνπ Μνλάρνπ, Αθαδεκία 

Dillingen - Σκήκα Μεηεθπαίδεπζεο Διιήλσλ εθπαηδεπηηθώλ) ζην έξγν ηεο Ζ 

Γηγισζζία ζηελ παηδηθή ειηθία, εθδ. Gutenberg, Αζήλα, 2000, ζζ. 29, 31, 37, 

68,69. 

2001 Παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηνλ θαζεγεηή Αζ. ΓKOTOBO (Παλεπηζηήκην 

Ησαλλίλσλ) ζην άξζξν «Γισζζηθή εηεξόηεηα θαη εθπαηδεπηηθνί νξγαληζκνί», 

επηζηεκνληθό πεξηνδηθό ηνπ Παηδαγσγηθνύ Ηλζηηηνύηνπ Μέληνξαο, εηδηθή 

έθδνζε Ζ ειιεληθή γιώζζα ζηνλ 21
ν
 αηώλα, Αζήλα, ζ. 47.  

2002  Βηβιηνθξηηηθή ηνπ έξγνπ La minorité musulmane turcophone de Grèce: 

Approche sociolinguistique d’une communauté bilingue  ζην επηζηεκνληθό 

πεξηνδηθό Langage et Société, 102, Décembre 2002, Maison des sciences de 

l’homme, ζζ. 111-112.  

1998-2004 Παξαπνκπέο αλαθνξάο θαη βηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο (ησλ κειεηώλ ησλ 

ζρεηηθώλ κε ηελ Σνπξθόθσλε Μνπζνπικαληθή Μεηνλόηεηα ηεο Θξάθεο) από 

ηνπο ζπγγξαθείο επηζηεκνληθώλ άξζξσλ, αλαθνηλώζεσλ θαη κειεηώλ πνπ 

εμεδόζεζαλ επ’ επθαηξία ηεο πξαγκαηνπνίεζεο ηνπ Πξνγξάκκαηνο ηνπ 

Τπνπξγείνπ Παηδείαο Δθπαίδεπζε Μνπζνπικαλνπαίδσλ -- Γηαπνιηηηζκηθή 

Παηδεία (ε εθκάζεζε ηεο Διιεληθήο σο δεύηεξεο γιώζζαο, αλάπηπμε 

ινγηζκηθνύ γηα ηελ εθκάζεζε ηεο Διιεληθήο σο δεύηεξεο γιώζζαο, βι. 

ελδεηθηηθώο ζρεηηθέο θσηνηππεκέλεο αλαθνξέο). 

2003 Παξαπνκπέο αλαθνξάο θαη βηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο (ησλ κειεηώλ ησλ 

ζρεηηθώλ κε ηελ Σνπξθόθσλε Μνπζνπικαληθή Μεηνλόηεηα ηεο Θξάθεο) ζηελ 

Έθζεζε ηεο Δζληθήο Δπηηξνπήο γηα ηα Γηθαηώκαηα ηνπ αλζξώπνπ (European 

Roma Rights Center – Greek Helsinki Monitor) Cleaning Operations: 

Excluding Roma in Greece, Country Report Series, No 12, April 2003. 

2003 Παξαπνκπέο αλαθνξάο θαη βηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο (ησλ κειεηώλ ησλ 

ζρεηηθώλ κε ηελ Σνπξθόθσλε Μνπζνπικαληθή Μεηνλόηεηα ηεο Θξάθεο) ζηελ 

αλαθνίλσζε κε ηίηιν “Language & the Construction of Identities in 

Contemporary Europe: Notes towards a research programme” ησλ Ian 
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Blommaert θαη Ben Rampton  ζην Workshop κε ζέκα Urban Language and 

Literacies. King’s College London, University of London & Universiteit Gent 

(Πξάγα). 

2004 Παξνπζίαζε θαη θξηηηθή ηνπ έξγνπ Σηνηρεία  Αληηπαξαβνιηθήο Γξακκαηηθήο 

Διιεληθήο-Τνπξθηθήο, εθδ. Παπαδήζε, Αζήλα, 2004 ζηελ εθεκεξίδα  

Απνγεπκαηηλή ηεο Κπξηαθήο, 5.12.2004, Α32/64. 

2004 Bηβιηνγξαθηθή παξαπνκπή θαη παξαπνκπή αλαθνξάο από ηνλ θαζεγεηή ηνπ 

Παλ/κίνπ ηνπ Fribourg ηεο Διβεηίαο Peter TRUDGILL ζην άξζξν 

«Globalisation and the Ausbau sociolinguistics of modern Europe», in 

Speaking from the Margin: Global English from a European perspective Ed. 

Anna   Duszak and Urszula Okulska, Polish Studies in English Language and 

Literature, Vol. 11. Series Editor J. Fisiak. Frankfurt, N, York, Oxford: peter 

Lang. 2004. 

2005 Παξνπζίαζε θαη θξηηηθή ηνπ έξγνπ Γηγισζζία θαη Κνηλσλία εθδ. Πξνζθήλην, 

Αζήλα, 2001 ζηελ εθεκεξίδα  Απνγεπκαηηλή ηεο Κπξηαθήο, 16.01.2005, 

Β10/50. 

2005 Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηνλ ιέθηνξα θ. Π. 

Κξηκπά ηνπ Σκήκαηνο Γισζζώλ, Φηινινγίαο θαη Πνιηηηζκνύ Παξεπμεηλίσλ 

Υσξώλ ηνπ Γεκνθξηηείνπ Παλεπηζηεκίνπ Θξάθεο ζην έξγν Σπκβνιή ζηε 

Μεηαθξαζενινγία, εθδ. Γξεγόξε, 2005, ζζ. 17, 32, 55. 

2005 Παξαπνκπέο αλαθνξάο θαη βηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο ζην άξζξν ηεο 

θαζεγήηξηαο Δι. θνύξηνπ « Ζ Γιώζζα ηεο Γηαζπνξάο θαη ε Γηαζπνξά ηεο 

Γιώζζαο, ζην ζπιινγηθό έξγν ησλ Σζνθαιίδνπ Ρ. θαη  Παπαξνύζε Μ. 

(επηκέιεηα): Γιώζζα θαη ηαπηόηεηα ζηε Γηαζπνξά, Αζήλα: Μεηαίρκην. 

2006 Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηνλ θαζεγεηή ηνπ 

Α.Π.Θ. Λνπθά ΣΗΣΗΠΖ ζην άξζξν «Reports on Sociolinguistic Research in 

in Greece», in Sociolinguistica Jahrbuch, Ed Niemeyer, p.p. 183-187. 

2007    Βηβιηνγξαθηθή παξαπνκπή ζην έξγν ηεο Καη. ΜΑΡΚΟΤ Τν επηζηεκνληθό 

ελδηαθέξνλ ζρεηηθά κε ηηο κεηνλόηεηεο ζηελ Διιάδα, ζην Τν θνηλσληθό 

πνξηξαίην ηεο Διιάδαο 2006, ΔΚΚΔ, Αζήλα 2007. 

2007 Παξαπνκπέο αλαθνξάο θαη βηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο ζην άξζξν ησλ M. 

KOMONDOUROS & L. MCENTEE-ATALIANIS, “Language Attitudes, Shift 

and the Ethnolinguistic Vitality of the Greek Orthodox Community in Istanbul” 

in Journal of Multilingual and Multicultural Development, vol. 28, Issue 5, 

p.p.365-384. Greece», in Sociolinguistica Jahrbuch, Ed Niemeyer, p.p. 183-

187. 

2010   Παξαπνκπέο αλαθνξάο θαη βηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο ζην έξγν ηνπ Gogonas 

Nikos Bilingualism and Multiculturalism in Greek Education: Investigating 

Ethnic Language Maintenance Among Pupils of Albanian and Egyptian Origin 

in Athens, Cambridge Scholars Publishing, 260 pp.  

2011    Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηνλ Γξ. Η. 

Κσηνύια ζην έξγν ηνπ Μεηαλάζηεπζε θαη θπξίαξρε εζληθή θνπιηνύξα, εθδ. 

Παπαδήζε, Αζήλα, 2011, ζ.ζ. 337, 362. 

2011    Παξνπζηάζε θαη αλάιπζε ηεο έξεπλαο Τεθκεξίσζε ηεο Οπξνύκ, ηεο γιώζζαο 

ηνπ ειιεληθνύ πιεζπζκνύ ζηνλ Καύθαζν ζηελ Διεπζεξνηππία (11.6.2011) ηεο 

Κνληξάξνπ_Ραζζηά http://www.enet.gr/?i=news.el.texnes&id=283428 θαζώο 

θαη  ζηνλ ηζηόηνπν  

http://webcache.googleusercontent.com/search?q=cache:_lBRnab-

XSoJ:hellenikathemata.blogspot.com/2011/06/blog-

post_18.html+www.foreignaffairs.gr 

http://www.enet.gr/?i=news.el.texnes&id=283428
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2011 Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο από ηελ επίθνπξε 

θαζεγήηξηα Αλζή Βεδελκάηεξ ζην έξγν ηεο Τν παδι ηεο κεηάθξαζεο, εθδ. 

Έλεθελ, Θεζ/λίθε, ζ.ζ. 13, 44, 48, 55, 90, 91, 104, 145 

2012 Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο ζην άξζξν ηνπ Υξ. 

Καξβνύλεο, Κνηλσληθή Γηγισζζία ζηελ ηζηνξία ηεο ειιεληθήο γιώζζαο, 

Πξαθηηθά ηνπ 10νπ Γηεζλνύο Σπλεδξίνπ Διιεληθήο Γισζζνινγίαο, Κνκνηελή 

2012, ζει. 846. http://www.icgl.gr/files/greek/80-845-852.pdf 

2014 Bηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο ζην βηβιίν ησλ  

Βαιενληή, Κ.Δ. θαη Π.Γ. Κξηκπά, Ννκηθή γιώζζα, λνκηθή νξνινγία. Θεσξία 

θαη πξάμε. Αζήλα: Ννκηθή Βηβιηνζήθε/ΔΛΔΣΟ 2014,ζει. 230. 
 

 Πνιπάξηζκεο βηβιηνγξαθηθέο παξαπνκπέο θαη παξαπνκπέο αλαθνξάο ζε 

άξζξα, αλαθνηλώζεηο ζε ζπλέδξηα, κεηαπηπρηαθέο δηπισκαηηθέο εξγαζίεο θαη 

δηδαθηνξηθέο δηαηξηβέο επηζηεκόλσλ κε ζρεηηθά αληηθείκελα κειέηεο. 

 

2014 -  Δηεποαναθοπέρ: Google Scholar: h-index: 9 θαη i10-index: 9 , 

Αcademia/Reseach Gate: 136, άιιεο πεγέο: 100 (θαηά πξνζέγγηζε) 

 

                 Γεκνζηεπκέλα έξγα ηα νπνία ρξεζηκνπνηνύληαη θαη σο δηδαθηηθά εγρεηξίδηα: 
             

1994 θ.ε. Σν έξγν Γισζζνινγηθή πξνζέγγηζε ζηε ζεσξία θαη ηε δηδαθηηθή ηεο 

Mεηάθξαζεο, από θνηλνύ κε ηελ θαζεγήηξηα θ. Φξεηδεξίθε Mπαηζαιηά,  

Πξόινγνο Γεσξγίνπ Mπακπηληώηε, 1
ε
 έθδνζε Iόλην Παλεπηζηήκην, Kέξθπξα, 

1994, 2
ε
 έθδνζε Έιιελ, Aζήλα, 1997, 346 ζει. (2003, β’ αλαηύπσζε ηεο 2

εο
 

έθδνζεο ζηνλ εθδνηηθό νίθν Έιιελ/Ίσλ), 3ε έθδνζε 2010 από ηνλ εθδνηηθό 

νίθν Παπαδήζε) ρξεζηκνπνηείηαη σο δηδαθηηθό εγρεηξίδην θαη δηαλέκεηαη ζηνπο 

θνηηεηέο ηνπ Σκήκαηνο Γεξκαληθήο Γιώζζαο θαη Φηινινγίαο ηνπ Δζληθνύ θαη 

Καπνδηζηξηαθνύ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ, ηνπ Σκήκαηνο Ξέλσλ Γισζζώλ, 

Μεηάθξαζεο θαη Γηεξκελείαο ηνπ Ηνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ, ηνπ Σκήκαηνο 

Ηηαιηθήο Γιώζζαο θαη Φηινινγίαο ηνπ Δζληθνύ θαη Καπνδηζηξηαθνύ 

Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ, ηνπ Σκήκαηνο Γισζζώλ, Φηινινγίαο θαη Πνιηηηζκνύ 

Παξεπμεηλίσλ Υσξώλ ηνπ Γεκνθξηηείνπ Παλεπηζηεκίνπ θαζώο θαη ζηνπο 

θνηηεηέο ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ 

πνπδώλ ηνπ Δζληθνύ θαη Καπνδηζηξηαθνύ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ. 

2002 θ.ε. Σν έξγν Γηγισζζία θαη Κνηλσλία. Ζ ειιεληθή πξαγκαηηθόηεηα, Πξόινγνο 

Υξηζηόθνξνπ Υαξαιακπάθε, εθδ. Πξνζθήλην, Αζήλα 2001 θαζώο θαη ην έξγν 

Γηγισζζία, Δζληθή ηαπηόηεηα θαη Μεηνλνηηθέο γιώζζεο, Πξόινγνο Πεξηθιή 

Νεάξρνπ θαη Υξηζηόθνξνπ Υαξαιακπάθε, εθδόζεηο Λεηκώλ, Αζήλα, 2016, 

ρξεζηκνπνηείηαη σο δηδαθηηθό εγρεηξίδην θαη δηαλέκεηαη ζηνπο θνηηεηέο ηνπ 

Παηδαγσγηθνύ Σκήκαηνο Γεκνηηθήο Δθπαίδεπζεο ηνπ Παλεπηζηεκίνπ ηνπ 

Αηγαίνπ θαζώο θαη ζηνπο θνηηεηέο ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη 

ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δζληθνύ θαη Καπνδηζηξηαθνύ 

Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ. 

2004 θ.ε. Σν έξγν Σηνηρεία αληηπαξαβνιηθήο γξακκαηηθήο Eιιεληθήο - Tνπξθηθήο. H 

Eιιεληθή ζηα κεηνλνηηθά ζρνιεία ηεο Θξάθεο, Πξόινγνο Xξήζηνπ Kιαίξε, 1
ε
 

έθδνζε Oξγαληζκόο Eθδόζεσο Γηδαθηηθώλ Bηβιίσλ, Aζήλα, 1994, 207 ζει. 

(2
ε
 ζηηο εθδόζεηο Παπαδήζε, Αζήλα, 2004, 347 ζει.), ρξεζηκνπνηείηαη σο 

δηδαθηηθό εγρεηξίδην θαη δηαλέκεηαη ζηνπο θνηηεηέο ηνπ Σκήκαηνο Ξέλσλ 

Γισζζώλ, Μεηάθξαζεο θαη Γηεξκελείαο ηνπ Ηνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ θαζώο θαη 
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ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ 

Δζληθνύ θαη Καπνδηζηξηαθνύ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ. 
 

2018 Σιμηηική Γιάκπιζη ζηην Καθηγήηπια Δ. ελλά απνλεκεζείζα από ην 

Διιεληθό Αλνηθηό Παλεπηζηήκην (Δ.Α.Π.), 23.9.2018, “γηα ηελ πνιπεηή θαη 

πνιύηηκε πξνζθνξά ηεο ζην Ίδξπκα θαη ηελ επηζηεκνληθή θαη αθαδεκατθή ηεο 

πξνζθνξά ζην Μεηαπηπρηαθό Πξόγξακκα πνπδώλ “Μεηαπηπρηαθή Δηδίθεπζε 

Καζεγεηώλ Γαιιηθήο Γιώζζαο Med”.  

 

 ΞENE ΓΛΩE 

 

πνπδέο Γαιιηθήο γιώζζαο (άξηζηα) 

Iνύληνο 1980 : Diplôme de Traducteur (δηεηήο εηδηθεπκέλνο θύθινο κεηαθξαζηηθώλ  ζπνπδώλ). 

πνπδέο Aγγιηθήο γιώζζαο (πνιύ θαιά) 

πνπδέο Tνπξθηθήο γιώζζαο ζην Παλεπηζηήκην Sorbonne Nouvelle (Paris III-INALCO). πνπδέο 

Γεξκαληθήο γιώζζαο. H Tνπξθηθή θαη ε Γεξκαληθή ρξεζηκνπνηνύληαη σο γιώζζεο εξγαζίαο. 

 

 

III.  ΠPOΓIΓAKTOPIKO EPEYNHTIKO EPΓO 

 

1982-1984 Eξεπλήηξηα ζην Eξγαζηήξην ύληαμεο, εκαζηνινγίαο θαη Λεμηθνινγίαο 

(Laboratoire de Syntaxe, Sémantique, Lexicologie) ηνπ Eξεπλεηηθνύ 

Kέληξνπ Γισζζνινγίαο ηνπ Παλεπηζηεκίνπ René Descartes (Centre de 

Recherche Linguistique-Sorbonne) κε ζθνπό ηελ έξεπλα ηεο Eιιεληθήο 

γιώζζαο ζηνπο ηνκείο απηνύο θαη εηδηθόηεξα ζηε κειέηε ηνπ πνηνύ 

ελεξγείαο ηεο Eιιεληθήο. 

 

IV.  AKAΓHMAΪKH TAΓIOΓPOMIA - ΓIΓAKTIKO EPΓO 

 

1986, Oθη. - 1989, Oθη. πκβαζηνύρνο Λέθηνξαο (Π.Γ. 407/80) ζην Tκήκα Ξέλσλ Γισζζώλ, 

Mεηάθξαζεο θαη Γηεξκελείαο ηνπ Iνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ, Kέξθπξα. 

[Eηζαγσγή ζηε Γεληθή Γισζζνινγία, I θαη II, αθ. έηνο 1986-1987 από 

θνηλνύ κε ηνλ Kαζεγεηή André MARTINET], 

1989, 25 Oθησβξίνπ Eθινγή ζηε βαζκίδα ηνπ Λέθηνξα, ζην γλσζηηθό αληηθείκελν “Γεληθή 

Γισζζνινγία - Πξνβιήκαηα Γηγισζζίαο”, ε νπνία δεκνζηεύζεθε ζην 

ΦEK 179/29.10.90, 25/28.2.90 Πξάμε Πξνέδξνπ ηεο Γηνηθνύζαο 

Eπηηξνπήο ηνπ Iνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ. 

1994, Mάτνο Eθινγή ζηε βαζκίδα ηεο Eπίθνπξεο Kαζεγήηξηαο, ζην γλσζηηθό 

αληηθείκελν “Γεληθή Γισζζνινγία - Πξνβιήκαηα Γηγισζζίαο” ε νπνία 

δεκνζηεύζεθε ζην ΦEK 83/10.8.94, 126/31.5.94 Πξάμε Πξνέδξνπ ηεο 

Γηνηθνύζαο Eπηηξνπήο ηνπ Iνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ. 

1997, Iνύληνο Aλαλέσζε ηεο ζεηείαο κνπ σο Eπηθνύξνπ Kαζεγήηξηαο, ζπκθώλσο πξνο 

ην άξζξν 6 § B, εδαθ. 1. πεξηπη. 2 ηνπ N. 2083/1992, ηελ 13ε. 06. 1997 

(βι. ζρεη. Πξαθηηθό πλεδξίαο). 

1998, Aπξίιηνο Mνληκνπνίεζε ζηε βαζκίδα ηεο Eπηθνύξνπ Kαζεγεηξίαο, ζπκθώλσο 

πξνο ην άξζξν 2, § 2 ηνπ N. 2517/1997 (ΦEK 160/11. 8. 97, T. A'), κε 

ηελ 90/28. 4. 98 Πξάμε Πξνέδξνπ ηεο Γηνηθνύζαο Eπηηξνπήο ηνπ Iνλίνπ 

Παλεπηζηεκίνπ, ΦEK 124/10. 7. 1998. 

1999, Γεθέκβξηνο Δθινγή ζηε βαζκίδα ηεο Αλαπιεξώηξηαο Καζεγήηξηαο ζην γλσζηηθό 

αληηθείκελν “Γεληθή Γισζζνινγία - Πξνβιήκαηα Γηγισζζίαο”, ε νπνία 
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δεκνζηεύζεθε ζην ΦEK 145/8.6.2000, η. ΝΠΓΓ, κε ηελ 991990/1.3.2000 

Απόθαζε ηνπ Πξνέδξνπ ηεο Γηνηθνύζαο Δπηηξνπήο. 

2004, Απξίιηνο Δθινγή ζηε βαζκίδα ηεο Καζεγήηξηαο ζην γλσζηηθό αληηθείκελν 

“Γεληθή Γισζζνινγία - Πξνβιήκαηα Γηγισζζίαο”. H εθινγή 

δεκνζηεύζεθε ζην ΦEK 297/14.12.2004 (η. ΝΠΓΓ), κε ηελ 

2217/24.5.2004 Απόθαζε ηνπ Πξύηαλε ηνπ Ηνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ. 

2003 - 2005  πκβαζηνύρνο (Π.Γ. 407/80) ζην Σκήκα Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη 

ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δζληθνύ θαη Καπνδηζηξηαθνύ 

Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ, κε αληηθείκελν ηε δηδαζθαιία ηνπ γλσζηηθνύ 

αληηθεηκέλνπ «Γεληθή Γισζζνινγία» (α’ εμακήλνπ) (βι. ύκβαζε). 

2005 - 2007 πκβαζηνύρνο (Π.Γ. 407/80) ζην Σκήκα Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη 

ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δζληθνύ θαη Καπνδηζηξηαθνύ 

Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ, κε αληηθείκελν ηε δηδαζθαιία ησλ γλσζηηθώλ 

αληηθεηκέλσλ «Γεληθή Γισζζνινγία» (α’ εμακήλνπ), «Ηζηνξία ηεο 

Σνπξθηθήο γιώζζαο» (ε’ εμακήλνπ) θαη «ρέζεηο Διιεληθήο - Σνπξθηθήο 

γιώζζαο» (ζη΄εμακήλνπ) (βι. πκβάζεηο). 

2007, 07.05.2007 Δθινγή ζηε βαζκίδα ηεο Καζεγήηξηαο ζην Δζληθό θαη Καπνδηζηξηαθό 

Παλεπηζηήκην Αζελώλ, Σκήκα Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ 

Αζηαηηθώλ πνπδώλ, ζην γλσζηηθό αληηθείκελν «Γισζζνινγία κε 

έκθαζε ζηηο ζρέζεηο Διιεληθήο θαη Σνπξθηθήο γιώζζαο». Γηνξηζκόο κε 

Πξπηαληθή Πξάμε πνπ εθδόζεθε ηελ 18
ε
 .12. 07 θαη δεκνζηεύζεθε ηελ 

15
ε
. 4. 2008 ζην ΦΔΚ 329 (η. Γ΄). 

 

 

 

Aςηοδύναμο διδακηικό έπγο ζε πποπηςσιακό επίπεδο (1986 - )  

 

 Ηόλην Παλεπηζηήκην (Σκήκα Ξέλσλ Γισζζώλ, Μεηάθξαζεο θαη 

Γηεξκελείαο): 

 Δηδίθεπζε Μεηάθξαζεο 

 (α) Eηζαγσγή ζηε Γεληθή Γισζζνινγία I θαη Δηζαγσγή ζηε Γεληθή 

Γισζζνινγία II, (Γεληθή Γισζζνινγία ζην Δ.Κ.Π.Α.) 

(β) Eπίπεδα Aλάιπζεο: Φσλνινγηθή, Mνλεκαηηθή θαη πληαθηηθή 

αλάιπζε, 

(γ) Kνηλσληνγισζζνινγία, 

(δ) Pύζκηζε ησλ γισζζώλ: Πξνβιήκαηα λόξκαο θαη πνιπηππίαο, 

(ε) Γεληθή Yθνινγία, 

(ζη) πγθξηηηθή Yθνινγία Eιιεληθήο- Γαιιηθήο, 

(δ) εκαζηνινγία, 

(ε) εκεηνινγία, 

(ζ) Tερληθή ηεο Πεξίιεςεο 

(η) Θεσξία θαη ηερληθέο ηεο Mεηάθξαζεο, 

Δηδίθεπζε Γηεξκελείαο 

 (ηα) Θεσξία θαη ηερληθέο ηεο Γηεξκελείαο. 

 

 Δζληθό θαη Καπνδηζηξηαθό Παλεπηζηήκην Αζελώλ (Σκήκα Σνπξθηθώλ 

πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ): 

 (α) Δηζαγσγή ζηε Γεληθή Γισζζνινγία Η θαη (β) Δηζαγσγή ζηε Γεληθή 

Γισζζνινγία ΗΗ 

 (γ) Ηζηνξία ηεο Σνπξθηθήο Γιώζζαο  
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 (δ) ρέζεηο Διιεληθήο θαη Σνπξθηθήο γιώζζαο κε ζηόρν ηε Γηδαθηηθή 

ηεο Σνπξθηθήο 

 (ε) Δθαξκνζκέλε Γισζζνινγία κε έκθαζε ζε δεηήκαηα δηδαθηηθήο 

 (ζη) Μεζνδνινγία Γηδαθηηθήο ησλ Ξέλσλ γισζζώλ: Γηδαθηηθή ηεο 

Σνπξθηθήο 

 (δ) Εεηήκαηα Γηγισζζίαο 

 (ε) Θεσξία θαη πξάμε ηεο Μεηάθξαζεο: Ζ κεηάθξαζε σο κέζνλ 

δηδαζθαιίαο μέλσλ γισζζώλ 

 (ζ) Κνηλσληνγισζζνινγία 

 (η) Σερληθέο Πεξίιεςεο 

 (ηα) Σερληθέο ζπγγξαθήο επηζηεκνληθώλ εξγαζηώλ 

 
 

Aςηοδύναμο διδακηικό έπγο ζε μεηαπηςσιακό επίπεδο (1998 - ) 
 

1998 - 2009 Aπό ην αθ. έηνο 1998-99 θαη εμήο ζην (Γηαπαλεπηζηεκηαθό 

Γηαηκεκαηηθό) Πξόγξακκα Μεηαπηπρηαθώλ πνπδώλ. Δπηζηήκε ηεο 

Μεηάθξαζεο ηνπ Σ.Ξ.Γ.Μ.Γ. ηνπ Ηνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ ηα θάησζη 

ζεκηλάξηα: 

 (α) Γηδαθηηθή ηεο Mεηάθξαζεο  

 (β) Θεσξία θαη Γηδαθηηθή ηεο Γηεξκελείαο 

2003 - 2008 Από ην αθ. έηνο 2003-04 θαη εμήο ζην Κνηλό Διιελνγαιιηθό Πξόγξακκα 

Μεηαπηπρηαθώλ πνπδώλ  Sciences de la Traduction - Traductologie et 

Sciences Cognitives  (Παλεπηζηήκην ηεο Caen (Γαιιία) θαη Ηόλην 

Παλεπηζηήκην), ΦΔΚ 1400/Β’ /30. 9. 2003, ην γλσζηηθό 

αληηθείκελν/ζεκηλάξην 

 (α) Didactique de la Traduction (κε γιώζζα δηδαζθαιίαο ηε Γαιιηθή). 
  

2002 - 2006 Μεηαπηπρηαθνύ επηπέδνπ ρνιή Δζληθήο Αζθαιείαο ηεο Αζηπλνκηθήο 

Αθαδεκίαο ζεηξά ζεκηλαξίσλ κε ζέκα «Γηγισζζία θαη Κνηλσλία». 

 

2008 – 2009 Γηαηκεκαηηθό Μεηαπηπρηαθό Πξόγξακκα  Γηδαζθαιία ηεο Νέαο 

Διιεληθήο σο Ξέλεο γιώζζαο ηνπ Γισζζνινγηθνύ Σνκέα ηνπ Σκήκαηνο 

Φηινινγίαο ηεο Φηινζνθηθήο ρνιήο ηνπ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ ηα 

γλσζηηθά αληηθείκελα/ζεκηλάξηα  

 (α) Αληηπαξαβνιηθή Αλάιπζε/Αλάιπζε Λαζώλ, θαη 

 (β) Αλάιπζε θεηκέλνπ (πξαγκαηνινγηθνύ ή ινγνηερληθνύ) θαη 

Μεηάθξαζε θαηά ηε δηδαζθαιία ηεο μέλεο γιώζζαο (2009-10 & 2012-

13) 

 

2016 - 2018 Μεηαπηπρηαθό Πξόγξακκα πνπδώλ ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ 

θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δ.Κ.Π.Α. «Μεηάθξαζε θαη 

Γηεξκελεία» ην γλσζηηθό αληηθείκελν “Θεσξία ηεο Μεηάθξαζεο”. 

2018 θαη εμήο Μεηαπηπρηαθό Πξόγξακκα πνπδώλ ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ 

θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δ.Κ.Π.Α. «Γεσπνιηηηθή 

Αλάιπζε, Γεσζηξαηεγηθή Σύλζεζε θαη Σπνπδέο Άκπλαο θαη Γηεζλνύο 

Αζθάιεηαο» ην γλσζηηθό αληηθείκελν “Γηγισζζία θαη εζληθή ηαπηόηεηα: 

ζεσξεηηθά θαη πξαθηηθά δεηήκαηα”. 

 

http://www.turkmas.uoa.gr/metaptyxiakes-spoydes/metaptyxiako-programma-gewpolitiki-analysh-gewstrathgiki-syn8esh-kai-spoydes-amynas-kai-die8noys-asfaleias.html
http://www.turkmas.uoa.gr/metaptyxiakes-spoydes/metaptyxiako-programma-gewpolitiki-analysh-gewstrathgiki-syn8esh-kai-spoydes-amynas-kai-die8noys-asfaleias.html
http://www.turkmas.uoa.gr/metaptyxiakes-spoydes/metaptyxiako-programma-gewpolitiki-analysh-gewstrathgiki-syn8esh-kai-spoydes-amynas-kai-die8noys-asfaleias.html
http://www.turkmas.uoa.gr/metaptyxiakes-spoydes/metaptyxiako-programma-gewpolitiki-analysh-gewstrathgiki-syn8esh-kai-spoydes-amynas-kai-die8noys-asfaleias.html
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Ππογπάμμαηα ςμπληπωμαηικήρ εξ Αποζηάζεωρ Δκπαίδεςζηρ (Δ-learning / ΚΔΓΙΒΙΜ ) 
 
2013 έσο ζήκεξα  πκκεηνρή κε κάζεκα ηεζζάξσλ ελνηήησλ κε ζέκα “ Γιώζζα θαη 

 εζληθή ηαπηόηεηα” ζην Πξόγξακκα  πκπιεξσκαηηθήο  εμ 

 Απνζηάζεσο  Δθπαίδεπζεο (e-learning) κε ηε ρξήζε  Καηλνηόκσλ 

 Μεζόδσλ, ζηo εθπαηδεπηηθό αληηθείκελν “Εεηήκαηα  Γεσπνιηηηθήο  θαη 

 Αζθάιεηαο ζην Ηζιακηθό ύκπινθν Σνπξθίαο-Μέζεο Αλαηνιήο”  ηνπ 

 Κέληξνπ πλερηδόκελεο Δθπαίδεπζεο θαη Δπηκόξθσζεο ηνπ   Δ.Κ.Π.Α. 
2016 έσο 2020 πκκεηνρή κε κάζεκα ζην  Πξόγξακκα πκπιεξσκαηηθήο εμ 

 Απνζηάζεσο Δθπαίδεπζεο (e-learning) κε ηε ρξήζε Καηλνηόκσλ 

 Μεζόδσλ, ζην εθπαηδεπηηθό  αληηθείκελν “Ηηαιηθή Γιώζζα θαη 

 Μεηάθξαζε” (κάζεκα “Γηδαθηηθή ηεο Μεηάθξαζεο”) ηνπ Κέληξνπ 

 πλερηδόκελεο Δθπαίδεπζεο θαη  Δπηκόξθσζεο  ηνπ Δ.Κ.Π.Α. 
2020 έσο ζήκεξα πκκεηνρή κε κάζεκα ζην  Πξόγξακκα πκπιεξσκαηηθήο εμ 

 Απνζηάζεσο Δθπαίδεπζεο (e-learning) κε ηε ρξήζε Καηλνηόκσλ 

 Μεζόδσλ, ζην εθπαηδεπηηθό  αληηθείκελν “Γηδαζθαιία ηεο Ηηαιηθήο θαη 

 ηεο Αγγιηθήο σο Ξέλεο Γιώζζαο” (κάζεκα: “Γηδαθηηθή ηεο Ξέλεο 

 Γιώζζαο θαη Μεηάθξαζε”) ηνπ Κέληξνπ  πλερηδόκελεο 

 Δθπαίδεπζεο θαη  Δπηκόξθσζεο  ηνπ Δ.Κ.Π.Α.  
2020 έσο ζήκεξα πκκεηνρή κε δύν καζήκαηα ζην  Πξόγξακκα πκπιεξσκαηηθήο εμ 

 Απνζηάζεσο Δθπαίδεπζεο (e-learning) κε ηε ρξήζε Καηλνηόκσλ 

 Μεζόδσλ, ζην εθπαηδεπηηθό  αληηθείκελν “Μεηάθξαζε θαη Γηεξκελεία”

 (καζήκαηα: “Ζ κεηαθξαζηηθή δηαδηθαζία Η: Αξρέο θαη ζπληζηώζεο ηεο 

 κεηαθξαζηηθήο δηαδηθαζίαο”  θαη “Ζ κεηαθξαζηηθή δηαδηθαζία ΗΗ: Σα 

 επηκέξνπο βήκαηα από ην πξσηόηππν ζην κεηάθξαζκα”  ηνπ Κέληξνπ 

 πλερηδόκελεο Δθπαίδεπζεο θαη  Δπηκόξθσζεο  ηνπ Δ.Κ.Π.Α. 
 
Ππόγπαμμα Γιδακηικήρ Δπάπκειαρ ηηρ Σοςπκικήρ ωρ Ξένηρ Γλώζζαρ για Αποθοίηοςρ 

 

2021 θαη εμήο Πξόγξακκα Γηδαθηηθήο Δπάξθεηαο ηεο Σνπξθηθήο σο Ξέλεο Γιώζζαο 

γηα Απνθνίηνπο, Σκήκα Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ 

πνπδώλ (Δ.Κ.Π.Α.)  (ΦΔΚ 2614/18.6.2021 η. Β’ θαη αλαλέσζε ΦΔΚ 

3592/8.7.2022 η. Β’) ηα καζήκαηα: 

 (α) Β.1 Δθαξκνζκέλε Γισζζνινγία κε έκθαζε ζηε δηδαθηηθή ησλ 

Ξέλσλ Γισζζώλ-Γηδαθηηθή ηεο Σνπξθηθήο 

 (β) Β.2. Αληηπαξαβνιηθή αλάιπζε ηεο ηνπξθηθήο θαη ηεο ειιεληθήο 

γιώζζαο κε ζηόρν ηε δηδαθηηθή ηεο Σνπξθηθήο 

 

Ππόζκληζη για διδαζκαλία  ζε πανεπιζηήμιο ηηρ αλλοδαπήρ: 

 

αθ. έηνο 2011-12  7-12 Μαΐνπ 2012, Παλεπηζηήκην Κσλζηαληηλνππόιεσο (İstanbul 

 Üniversitesi), Σκήκα Σνπξθηθήο Γιώζζαο θαη Φηινινγίαο  (Σürk Dili ve 

 Edebiyatı Bölümü), Erasmus Teaching Staff Mobility. 



 

 
CV Διέλε ειιά 10/34 

αθ. έηνο 2014-15 5 - 9 Μαΐνπ 2015, Παλεπηζηήκην Yıldız Teknik Üniversitesi, Σκήκα 

 Σνπξθηθήο Γιώζζαο θαη Φηινινγίαο  (Σürk Dili ve  Edebiyatı 

 Bölümü), Erasmus Teaching Staff Mobility. 

 

V.  ΓIOIKHTIKO EPΓO 

 

1988-1991, 1995-2006 Mεηά από απόθαζε ηεο Γ.E. ηνπ I.Π. θαζώο θαη ηνπ Πξύηαλε ηνπ Η.Π. 

νξίδνκαη ηαθηηθό κέινο ηεο Eπηηξνπήο ηνπ Eηδηθνύ Λνγαξηαζκνύ 

Έξεπλαο ηνπ Iνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ (Eπηηξνπή Eξεπλώλ) (ΦΔΚ 

669/10.5. 2004). 

27.9.1988  Mε απόθαζε ηεο ΓE ηνπ Iνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ αλαιακβάλσ ην 

ζρεδηαζκό θαη ηε ζεζκνζέηεζε ηεο ιεηηνπξγίαο ηνπ Γηδαζθαιείνπ 

Γισζζώλ  θαη ηνπ Γηδαζθαιείνπ ηεο Διιεληθήο γιώζζαο σο μέλεο ηνπ 

I.Π.(Βι. Οδεγό πνπδώλ ηνπ Σ.Γ.Ξ.Μ.Γ. ηνπ Η.Π. αθ. έηνπο 2001-2002). 

1991 Τπεύζπλε από ηε Γ.. ηνπ Σκήκαηνο Ξ.Γ.Μ.Γ. γηα ηελ επηζηεκνινγηθή 

ηεθκεξίσζε ηεο ζεζκνζέηεζεο ησλ θαηεπζύλζεσλ ηεο Mεηάθξαζεο θαη 

ηεο Γηεξκελείαο ηνπ TΞΓMΓ (10.6.1991 αξ. πξση. 1853). 

1992 - 2002 πληνληζκόο θαη επηζηεκνληθόο ππεύζπλνο (από ην 1992, επί δέθα ζπλερή 

έηε) ησλ Θεξηλώλ Mαζεκάησλ Nέαο Eιιεληθήο Γιώζζαο θαη Πνιηηηζκνύ 

πνπ δηνξγαλώλεη θαη’έηνο ην TΞΓMΓ ηνπ Iνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ. 

1989-2009 Mέινο ηεο Eπηηξνπήο Πξνγξάκκαηνο πνπδώλ ηνπ TΞΓMΓ. 

1991-1992 Mέινο ηεο Eπηηξνπήο Πνιηηηζηηθώλ Eθδειώζεσλ ηνπ TΞΓMΓ (Aπόθαζε 

ΓE 9.12.91). 

1991- 2006 Μέινο ηεο εμεηαζηηθήο επηηξνπήο γηα ηηο θαηαηαθηήξηεο εμεηάζεηο ηνπ 

TΞΓMΓ (αξ. πξση. 911). 

1992, επηέκβξηνο Mέινο ηεο Eπηηξνπήο ζίηηζεο-ζηέγαζεο ηνπ IΠ (αξ. πξση. 330). 

1994 - ζήκεξα Eπηζηεκνληθόο ζύκβνπινο θαη Eπόπηξηα ζπνπδώλ ζην Iδξπκα Kξαηηθώλ 

Yπνηξνθηώλ (IKY), από ην 1994 θαη εμήο, δέθα κεηαπηπρηαθώλ 

θνηηεηώλ/δηδαθηόξσλ ηνπ εμσηεξηθνύ ζε ζέκαηα Θεσξίαο ηεο 

Mεηάθξαζεο θαη ηεο Γηεξκελείαο (βι. βεβαηώζεηο ηνπ IKY). 

2003, Απξίιηνο Πξόεδξνο ηεο Σξηκεινύο Δπηηξνπήο Δμεηάζεσλ ηεο Πεξηθεξεηαθήο 

 Γηεύζπλζεο πξσηνβάζκηαο θαη δεπηεξνβάζκηαο εθπαίδεπζεο Ηνλίσλ 

 Νήζσλ γηα ηηο Δμεηάζεηο ηνπ Κξαηηθνύ Πηζηνπνηεηηθνύ Γισζζνκάζεηαο. 

2004-2005 Μεηά από απόθαζε ηνπ Πξύηαλε ηνπ Ηνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ νξίδνκαη 

αλαπιεξσκαηηθό κέινο ηεο πγθιήηνπ ηνπ Η.Π. (Απόθαζε 16.9.2004, 

Αξηζκ. Πξση. 3978). 

2004 - ζήκεξα Αθαδεκατθόο Τπεύζπλνο ηνπ Πξνγξάκκαηνο πνπδώλ Μεηαπηπρηαθήο 

Δηδίθεπζεο Καζεγεηώλ Γαιιηθήο Γιώζζαο (ΓΑΛ) θαη πληνλίζηξηα ηεο 

Θεκαηηθήο Δλόηεηαο «Ζ Σερλνινγία ζηε Γηδαζθαιία ηεο Γαιιηθήο» 

(ΓΑΛ 62) ηνπ Διιεληθνύ Αλνηθηνύ Παλεπηζηεκίνπ (ΔΑΠ) (βι. 

πκβάζεηο) 

2007 - ζήκεξα Μέινο ηεο Κεληξηθήο Δμεηαζηηθήο Δπηηξνπήο ηνπ Κξαηηθνύ 

Πηζηνπνηεηηθνύ Γισζζνκάζεηαο, κε ηελ ππ’ αξηζκ. 147434/ΚΒ 

/20.12.2007 απόθαζε ηνπ ΤΠΔΠΘ- Γεληθή Γηεύζπλζε Δπξσπατθώλ θαη 

Γηεζλώλ Δθπαηδεπηηθώλ Θεκάησλ. Γηεύζπλζε Πηζηνπνίεζεο ηεο γλώζεο 

μέλσλ γισζζώλ.  

 Με ηελ ππ’αξηζκ. 690/18.6.2008 απόθαζε ηεο Γ.. ηνπ Σκήκαηνο 

Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ (Δ.Κ.Π.Α.), ην 

ελ ιόγσ Σκήκα αλαιακβάλεη ηε δηελέξγεηα ησλ εμεηάζεσλ πηζηνπνίεζεο 
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ηεο Σνπξθηθήο γιώζζαο, κε Δπηζηεκνληθή ππεύζπλε εθ κέξνπο ηνπ 

Σκήκαηνο ηελ Δι. ειιά (έγγξαθν ΤΠΔΠΘ αξ. πξση. 77809/ΚΒ). 

2006 - ζήκεξα Τπεύζπλε ηνπ Πξνγξάκκαηνο Erasmus+ γηα πνπδέο ζε έμη (6) 

παλεπηζηήκηα ηνπ εμσηεξηθνύ γηα ην Σκήκα Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη 

ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ (Δ.Κ.Π.Α.) 

2017- 2020 Mέινο, αλαπιεξσκαηηθό, ηεο Δπηηξνπήο Δξεπλώλ θαη Γηαρείξηζεο ηνπ 

ΔΛΚΔ ηνπ Δ.Κ.Π.Α. 

2008 - 2021 πληνλίζηξηα ηεο Οκάδαο Δζσηεξηθήο Αμηνιόγεζεο (ΟΜ.Δ.Α.) γηα ηελ 

 επίηεπμε ηεο δηαδηθαζίαο Δζσηεξηθήο θαη Δμσηεξηθήο Αμηνιόγεζεο ηνπ 

Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ 

(Δ.Κ.Π.Α.).  

2021 - ζήκεξα  Μέινο ηεο Οκάδαο Δζσηεξηθήο Αμηνιόγεζεο (ΟΜ.Δ.Α.) γηα ηελ επίηεπμε 

ηεο δηαδηθαζίαο Δζσηεξηθήο θαη Δμσηεξηθήο Αμηνιόγεζεο ηνπ Σκήκαηνο 

Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ (Δ.Κ.Π.Α.).  

2015 - ζήκεξα Γηεπζύληξηα ηνπ Δπηζηεκνληθνύ Δξγαζηεξίνπ «Σνπξθηθήο γιώζζαο, 

Πξνβιεκάησλ Γηγισζζίαο, Κνηλσληνγισζζνινγίαο θαη Μεηάθξαζεο» 

ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ 

Δ.Κ.Π.Α. 

2017 - ζήκεξα Τπεύζπλε ηνπ Πξνγξάκκαηνο Erasmus+ Placement (Πξαθηηθή Άζθεζε) 

ζην Δμσηεξηθό γηα ην Σκήκα Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ 

Αζηαηηθώλ πνπδώλ Δ.Κ.Π.Α. 

1.9.2020 – 31.8.2022 Πξόεδξνο ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ 

πνπδώλ (νκόθσλε εθινγή). 

1.9.2022  - ζήκεξα Πξόεδξνο ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ 

πνπδώλ (νκόθσλε εθινγή). 
 

 

VI.  EΠITHMONIKE ΓPATHPIOTHTE 

 

Οπγάνωζη ή/και Γιεύθςνζη Ππογπαμμάηων Μεηαπηςσιακών ποςδών 
 

―πληνλίζηξηα ηεο ηξηκεινύο επηζηεκνληθήο Eπηηξνπήο ηεο νξηζζείζεο από ηε Γ.E. ηνπ I.Π. 

(1997) σο αξκνδίαο γηα ηελ θαηάξηηζε Πξνγξάκκαηνο Mεηαπηπρηαθώλ 

πνπδώλ ηνπ T.Ξ.Γ.M.Γ κε ηίηιν Eπηζηήκε ηεο Mεηάθξαζεο (ζην 

πιαίζην ηνπ EΠEAEK - Eλέξγεηα 3.2.α EKT θαη 3.3.ζη  ηνπ Tνκέα 

Aλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ, βι. ζρεηηθή απόθαζε ηεο Γ..Δ.. ηνπ 

Σκήκαηνο ).  

― Τπεύζπλε Έξγνπ ηνπ Πξνγξάκκαηνο Mεηαπηπρηαθώλ πνπδώλ ηνπ T.Ξ.Γ.M.Γ.  κε ηίηιν 

Eπηζηήκε ηεο Mεηάθξαζεο (ζην πιαίζην ηνπ EΠEAEK - Eλέξγεηα 3.2.α 

EKT θαη 3.3.ζη  ηνπ Tνκέα Aλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ, βι. ζρεη. Tερληθό 

Γειηίν Έξγνπ) από ην αθ. έηνο 1998-1999 θαη εμήο (ΦΔΚ 

1151/Β/3.11.1998). 

― Γηεπζύληξηα ηνπ Αλαζεσξεκέλνπ Πξνγξάκκαηνο Mεηαπηπρηαθώλ πνπδώλ ηνπ T.Ξ.Γ.M.Γ.  κε 

ηίηιν Eπηζηήκε ηεο Mεηάθξαζεο από ην αθ. έηνο 2001-02 έσο ην 2009 

(ζην πιαίζην ηνπ EΠEAEK ΗΗ – 2.2. Eλέξγεηα 2.2.3, Καηεγνξία Πξάμεσλ 

2.2.3.α. ηνπ Tνκέα Aλζξσπηζηηθώλ πνπδώλ, (βι. ζρεη. Τπνβνιή 

Πξόηαζεο Αλαζεώξεζεο θαζώο θαη ηελ έγθξηζε απηήο ΦΔΚ 

1196/Β/26.8.2003). 

― Αθαδεκατθόο Τπεύζπλνο θαη Γηεπζύληξηα ηνπ Μεηαπηπρηαθνύ Πξνγξάκκαηνο πνπδώλ 

Δηδίθεπζεο Καζεγεηώλ   Γαιιηθήο Γιώζζαο (ΓΑΛ) [θαη πληνλίζηξηα ηεο 
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Θεκαηηθήο Δλόηεηαο «Ζ Σερλνινγία ζηε Γηδαζθαιία ηεο Γαιιηθήο» 

(ΓΑΛ 62)] ηνπ Διιεληθνύ Αλνηθηνύ Παλεπηζηεκίνπ (ΔΑΠ), από ην 

αθαδ. έηνο  2004 -05 έσο θαη ην 2016-17. 

― Αθαδεκατθόο Τπεύζπλνο θαη Γηεπζύληξηα ηνπ Μεηαπηπρηαθνύ Πξνγξάκκαηνο πνπδώλ 

Μεηάθξαζε θαη Γηεξκελεία ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη 

ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δζληθνύ θαη Καπνδηζηξηαθνύ 

Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ, από ην αθαδεκ. έηνο  2016-17 - 2017-18. 

Δπεςνηηικά ππογπάμμαηα 

 

― Δμσηεξηθόο ζπλεξγάηεο ηνπ πξνγξάκκαηνο EΠEAEK κε ηίηιν “Aλάπηπμε πξνγξάκκαηνο 

ζπνπδώλ θαη παξαγσγή εθπαηδεπηηθνύ πιηθνύ γηα ηα Παηδαγσγηθά 

Tκήκαηα Γεκνηηθήο Eθπαίδεπζεο ησλ Παλεπηζηεκίσλ Παηξώλ θαη 

Aηγαίνπ”, γηα ηελ εθπόλεζε δύν κειεηώλ ζηηο γλσζηηθέο πεξηνρέο  

«Γηγισζζία, Γηαπνιηηηζκηθή Eθπαίδεπζε θαη Mεηνλόηεηεο», θαηόπηλ 

πξνηάζεσο ηνπ Παλεπηζηεκίνπ Aηγαίνπ, επηέκβξηνο 1999. 

―Δμσηεξηθόο πλεξγάηεο ηνπ πξνγξάκκαηνο ΔΠΔΑΔΚ κε ηίηιν Δθπαίδεπζε Μνπζνπικαλνπαίδσλ 

-Γηαπνιηηηζκηθή Παηδεία (ε εθκάζεζε ηεο Διιεληθήο σο δεύηεξεο 

γιώζζαο, αλάπηπμε ινγηζκηθνύ γηα ηελ εθκάζεζε ηεο Διιεληθήο σο 

δεύηεξεο γιώζζαο) κε ζηόρν ηελ εθπόλεζε κειέηεο κε ηίηιν Γηγισζζία 

θαη Γξακκαηηθή Αλάιπζε ζην πιαίζην ηεο Γξάζεο Γξακκαηηθή θαη 

Γηδαζθαιία, 2004. 

― πλεξγάηεο ηνπ Πξνγξάκκαηνο-Τπεύζπλνο από ηελ πιεπξά ηνπ Δ.Κ.Π.Α.-  «Σεθκεξίσζε ηεο 

Οπξνπκηθήο (Οπξνύκ), ηεο γιώζζαο ηνπ ειιεληθνύ πιεζπζκνύ ηνπ 

Καπθάζνπ: θαηαγξαθή ηεο γιώζζαο Οπξνύκ θαη ηεο 

θνηλσληνγισζζηθήο θαηάζηαζεο ησλ νκηιεηώλ απηήο». Έξεπλα ππό ηελ 

αηγίδα ηνπ ηδξύκαηνο Λάηζε –Μειέηεο 2010 [https://www.latsis-

foundation.org/eng/education-science-

culture/science/grants/all/2010/documentation-of-urum-the-language-of-

a-greek-population-in-the-caucasus] 

https://www.youtube.com/watch?v=a5G_AD3PExE&ab_channel=JohnS

.LatsisPublicBenefitFoundation 
 

― Δπηζηεκνληθόο Τπεύζπλνο ηνπ Τπνέξγνπ ΔΠΑ κε ηίηιν «Γηαθνξνπνηεκέλα, Γηαβαζκηζκέλα 

θαη Πξνζαξκνζηηθά Όξγαλα Μέηξεζεο Σνπξθηθήο»  θαη α/α «1.07» κε 

ίδηα κέζα, ηεο Πξάμεο κε ηίηιν «Γηαθνξνπνηεκέλεο θαη Γηαβαζκηζκέλεο 

Δζληθέο Δμεηάζεηο Γισζζνκάζεηαο» ζην Δ.Π. «Δθπαίδεπζε θαη δηα Βίνπ 

Μάζεζε» θαη θσδηθό MIS 299908, 2010-13. 
 [― πληνλίζηξηα εξεπλεηηθήο πξόηαζεο ΔΠΑ/Θαιήο (2010-13), επηθεθαιήο ηεζζάξσλ (4) 

εξεπλεηηθώλ νκάδσλ από ηέζζεξεηο μερσξηζηνύο θνξείο: Παλεπηζηήκην 

Αηγαίνπ (Παηδαγσγηθό Σκήκα Γεκνηηθήο Δθπαίδεπζεο), Ηλζηηηνύηνπ 

Δπεμεξγαζίαο ηνπ Λόγνπ (ΗΔΛ), Δζληθό θαη Καπνδηζηξηαθό 

Παλεπηζηήκην Αζελώλ (Σκήκα Δθπαίδεπζεο θαη Αγσγήο ζηελ 

Πξνζρνιηθή Ζιηθία θαη Σκήκα Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ 

Αζηαηηθώλ πνπδώλ). Θέκα ηνπ εξεπλεηηθνύ Πξνγξάκκαηνο : 

“Γηγισζζία ζηελ πξνζρνιηθή ειηθία: Μνπζνπικαληθή κεηνλόηεηα ζηε 

Γπηηθή Θξάθε θαη Διιελνξζόδνμε κεηνλόηεηα ζηελ 

Κσλζηαληηλνύπνιε”. Ζ πξόηαζε  έθζαζε έσο ηελ ηειηθή θάζε 

αμηνιόγεζεο (Μάηνο 2011)] 
 [― πλεξγάηεο εξεπλεηηθήο πξόηαζεο ΔΠΑ/Θαιήο (2010-13) κε ζέκα “Σα πνιπιεθηηθά ηεο 

Νέαο Διιεληθήο θαη ην θαηλόκελν ηεο παξεκβνιήο θαηά ηε κεηάθξαζε. 

https://www.youtube.com/watch?v=a5G_AD3PExE&ab_channel=JohnS.LatsisPublicBenefitFoundation
https://www.youtube.com/watch?v=a5G_AD3PExE&ab_channel=JohnS.LatsisPublicBenefitFoundation
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Δμαγσγή πιηθνύ από ζώκαηα θεηκέλσλ κε λέεο ηερλνινγίεο. Λεμηινγηθή, 

ζπληαθηηθή θαη ζεκαζηνινγηθή αλάιπζε – Γεκηνπξγία ελλνηνινγηθνύ 

ιεμηθνύ- Φπρνγισζζνινγηθέο θαη θνηλσληνγισζζνινγηθέο 

πξνζεγγίζεηο”. Ζ πξόηαζε  έθζαζε έσο ηελ ηειηθή θάζε αμηνιόγεζεο 

(Μάηνο 2011)] 
― Μember of the Management Committee in a European COST Action network on bilingual 

acquisition and language impairment (COST ISO804: Language 

Impairment in a Multilingual Society: Linguistic Patterns and the Road to 

Assessment) (2009-2012). 
 

 

 

 Δπιζηημονικέρ ζςνεπγαζίερ με Πανεπιζηήμια ζηην Σοςπκία, Μεγάλη Βπεηανία και Γαλλία 
 

― Αθαδεκατθόο ππεύζπλνο δηαπαλεπηζηεκηαθώλ ζπλεξγαζηώλ ηνπ Δζληθνύ θαη Καπνδηζηξηαθνύ 

Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ ζην πιαίζην ηνπ πξνγξάκκαηνο ERASMUS γηα 

επηζηεκνληθέο αληαιιαγέο κε δηδάζθνληεο θαη θνηηεηέο κε ηα εμήο 

Παλεπηζηήκηα:  Boğaziçi Üniversitesi,  İstanbul Üniversitesi,  Mimar 

Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi, Yıldız Teknik Üniversitesi,  Yeditepe 

Üniversitesi, Okan Üniversitesi (Tνπξθίαο), Βangor University 

(Μεγάιεο Βξεηαλίαο), Ννuvelle Sorbonne (INALCO) (Γαιιίαο). 

― Αθαδεκατθόο ππεύζπλνο δηαπαλεπηζηεκηαθώλ ζπλεξγαζηώλ ηνπ Δζληθνύ θαη Καπνδηζηξηαθνύ 

Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ ζην πιαίζην ηνπ πξνγξάκκαηνο CIVIS γηα 

επηζηεκνληθέο αληαιιαγέο κε δηδάζθνληεο θαη θνηηεηέο κε ηα εμήο 

Παλεπηζηήκηα: Δ.Κ.Π.Α. (Διιάδα), Αix Marseille Université (France) 

 University of Bucharest (Romania), Université Libre de Bruxelles 

(Belgique), Universidad Automoma de Madrid (Spain), Sapienza 

Università de Rome (Italia), Stockholms Universitet (Sweden), Eberhard 

Karis Universita:t T:ubingen, Glasgow University, Université de 

Lauzanne. 
 

 

Δπιζηημονικό & Γιοικηηικό έπγο 

 

― Μέινο ηεο Κεληξηθήο Δμεηαζηηθήο Δπηηξνπήο ηνπ Κξαηηθνύ Πηζηνπνηεηηθνύ Γισζζνκάζεηαο 

(ΚΠΓ), κε ηελ ππ’ αξηζκ. 147434/ΚΒ /20.12.2007 απόθαζε ηνπ 

ΤΠΔΠΘ- Γεληθή Γηεύζπλζε Δπξσπατθώλ θαη Γηεζλώλ Δθπαηδεπηηθώλ 

Θεκάησλ. Γηεύζπλζε Πηζηνπνίεζεο ηεο γλώζεο μέλσλ γισζζώλ από ην 

2007 θαη εμήο. 

― Δπηζηεκνληθόο Τπεύζπλνο γηα ηε δηελέξγεηα ησλ εμεηάζεσλ πηζηνπνίεζεο ηεο Σνπξθηθήο 

γιώζζαο (ΚΠΓ), ζύκθσλα κε ππ’ αξηζκ. 690/18.6.2008 απόθαζε ηεο 

Γ.. ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ 

πνπδώλ ηνπ Δ.Κ.Π.Α. (2009- ζήκεξα). 

― Δπηκνξθώηξηα  ζεκηλαξίσλ γηα ηε ζπγθξόηεζε ζώκαηνο εμεηαζηώλ ΚΠΓ γηα ηελ    ηνπξθηθή 

γιώζζα από ην 2009 θαη εμήο. 

―  Δπηβιέπνπζα θαζεγήηξηα ππνηξόθσλ θνηηεηώλ θαη επόπηξηα εθπόλεζεο κειεηώλ ζην πιαίζην 

ηνπ Πξνγξάκκαηνο Interreg II Διιάδα-Ηηαιία, κέηξν 5.4, κε ζέκαηα 

ζρεηηθά κε ηελ Διιεληθή θαη ηνλ Διιεληζκό ζηελ Κάησ Ηηαιία 

(Σ.Ξ.Γ.Μ.Γ. Ηόλην Παλεπηζηήκην). 

 

http://www.bi-sli.org/
http://www.bi-sli.org/
http://www.bi-sli.org/
http://www.bi-sli.org/
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― Δπηζηεκνληθόο ζύκβνπινο θαη Eπόπηξηα ζπνπδώλ ζην Ίδξπκα Κξαηηθώλ Τπνηξνθηώλ (IKY), 

από ην 1994 θαη εμήο, κεηαπηπρηαθώλ θνηηεηώλ ηνπ εμσηεξηθνύ ζε 

ζέκαηα Θεσξίαο ηεο Μεηάθξαζεο θαη ηεο Γηεξκελείαο  (βι. βεβαηώζεηο 

ηνπ IKY). 

― Αμηνινγήηξηα ηνπ Μεηξώνπ ηεο ΔΤΓ Δ.Π.ΑΝ.Α.Γ «Τπνζηήξημε εξεπλεηώλ κε έκθαζε ζηνπο 

λένπο εξεπλεηέο – θύθινο Β’» ηνπ Δπηρεηξεζηαθνύ Πξνγξάκκαηνο 

ΑΝΑΓ-ΔΓΒΜ, ΔΠΑ 2014-2020. 

― Μέινο ηεο Δπηζηεκνληθήο Δπηηξνπήο παξαθνινύζεζεο ηνπ πξνγξάκκαηνο ΠΡΟΥΧΡΧ, 

Πξόγξακκα Γηδαθηηθήο ησλ Ξέλσλ Γισζζώλ γηα ηε ρνξήγεζε 

επάξθεηαο γηα ηε δηδαζθαιία μέλεο γιώζζαο ζε θέληξα μέλσλ γισζζώλ, 

ίζνπ κε 30 ECTS, ηνπ Δζληθνύ θαη 

Καπνδηζηξηαθνύ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ (2018-2019). 

― Δπηζηεκνληθόο Τπεύζπλνο ηνπ Πξνγξάκκαηνο Παηδαγσγηθήο θαη Γηδαθηηθήο Δπάξθεηαο ηνπ 

Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ 

Δ.Κ.Π.Α. γηα ηε ρνξήγεζε επάξθεηαο γηα ηε δηδαζθαιία ηεο ηνπξθηθήο 

γιώζζαο ζε θέληξα μέλσλ γισζζώλ, ίζνπ κε 30 ECTS (ΦΔΚ  

1773Β/23.5.2017) (2014 - ). 

― Μέινο ηεο πληνληζηηθήο Δπηηξνπήο ηνπ Κέληξνπ Αξηζηείαο «Πνιπγισζζία θαη Γισζζηθή 

Πνιηηηθή» ηνπ Δ.Κ.Π.Α. 

https://www.uoa.gr/ereyna/kentra_aristeias/ (2019 - ) 

― Δπηζηεκνληθόο Τπεύζπλνο ηνπ Πξνγξάκκαηνο Γηδαθηηθήο Δπάξθεηαο ηνπ Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ 

πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δ.Κ.Π.Α. γηα ηε 

ρνξήγεζε επάξθεηαο πηπρηνύρσλ γηα ηε δηδαζθαιία ηεο ηνπξθηθήο 

γιώζζαο ζε θέληξα μέλσλ γισζζώλ, ίζνπ κε 30 ECTS (ΦΔΚ 

2614/18.6.2021 η. Β’ θαη αλαλέσζε ΦΔΚ 3592/8.7.2022 η. Β’ (2021-  ). 
 

 

 

Mαθήμαηα Nέαρ Eλληνικήρ Γλώζζαρ και Πολιηιζμού 

 

 ― Eπηζηεκνληθόο ππεύζπλνο θαη πληνλίζηξηα, επί δεθαεηία (10 έηε), 

απνθ. Γ.E. 8.12.1992) ησλ Θεξηλώλ Mαζεκάησλ Nέαο Eιιεληθήο 

Γιώζζαο θαη Πνιηηηζκνύ πνπ δηνξγαλώλεη ην T.Ξ.Γ.M.Γ. από ην ζέξνο 

ηνπ 1992 έσο ην ζέξνο 2002 (δηάξθεηαο ηεζζάξσλ εβδνκάδσλ: ηκήκαηα 

αξραξίσλ, κέζσλ θαη πξνρσξεκέλσλ). 
  

 ―πκκεηνρή, δηδαζθαιία ηεο Eιιεληθήο ζε νκνγελείο Eιιελνπνληίνπο 

θαη Bνξεηνεπεηξώηεο, ζην Λεηηνπξγηθό Πξόγξακκα “Aπνθιεηζκόο από 

ηελ αγνξά εξγαζίαο”, πξόγξακκα ην νπνίν νξγαλώζεθε ππό ηελ αηγίδα 

ηεο Eπξσπατθήο Eπηηξνπήο θαη ηνπ Γήκνπ Aζελαίσλ (ππνπξόγξακκα 2 

κε ππεύζπλν ηνλ θ. A. Kόληε), Aζήλα 25. 11. 1996 - 20. 12. 1997. 

 

Eιδικέρ επιζηημονικέρ επιηποπέρ – Οπγανωηική και Δπιζηημονική Δπιηποπή ςνεδπίων – 

ςνηακηικέρ Δπιηποπέρ έκδοζηρ επιζηημονικών πεπιοδικών 

 

1991 ― πληνλίζηξηα νκάδσλ εηδηθώλ κεηαθξαζηώλ, κε ζπκκεηνρή θαη 

θνηηεηώλ θαη αληηθείκελν ηελ εθπόλεζε εηδηθεπκέλσλ κεηαθξάζεσλ (κε 

ζπκκεηνρή ηνπ EOT, Aπόθαζε ΓE 30.9.91). 

https://www.uoa.gr/ereyna/kentra_aristeias/
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1993 ― ύληαμε ησλ ιεκκάησλ “Mεηάθξαζε” θαη “Ξέλε Γιώζζα” ζηνλ 22ν 

ηόκν ηεο Eιιεληθήο Eθπαηδεπηηθήο Eγθπθινπαίδεηαο, εθδόζεηο Eθδνηηθή 

Aζελώλ. 

1997 ― Eθπξόζσπνο ηεο επηηξνπήο ηνπ T.Ξ.Γ.M.Γ. ηεο ζπκκεηερνύζεο ζηελ 

Eλλνηνινγηθή νξηζηηθνπνίεζε ησλ όξσλ ηνπ Eurodicautom,  ζε 

ζπλεξγαζία κε ηε Mεηαθξαζηηθή Yπεξεζία ηεο Eπξσπατθήο Eπηηξνπήο 

(96/C 263/97). 

2000-03 ― Δθπξόζσπνο ηεο Κεληξηθήο Δπηηξνπήο Δμεηάζεσλ Μεηεγγξαθώλ 

Δμσηεξηθνύ (ΚΔ.Δ.Μ.Δ.) ηνπ Ηνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ (992447/Φ, 12. 5. 

2000, 2001,  2002, 2003).  

1993 ― Πξόεδξνο ηεο Oξγαλσηηθήο Eπηηξνπήο ηνπ Γηεζλνύο πλεδξίνπ κε 

ζέκα H Mεηάθξαζε, κέζνλ Eπηθνηλσλίαο θαη Γεκηνπξγίαο (απνθ. ΓE 

9.12.1991), ην νπνίν δηνξγάλσζε ην TΞΓMΓ ζηελ Kέξθπξα (7-9 

Aπξηιίνπ 1993).  

1996 ― Μέινο ηεο Oξγαλσηηθήο Eπηηξνπήο ηνπ πλεδξίνπ κε ζέκα 

Mεηάθξαζε: Θεσξία, Πξάμε, Eπηθνηλσλία, Mεηάγγηζε Πνιηηηζκνύ, 6 - 8 

Γεθεκβξίνπ 1996, Πάηξα. 

2001 ― Mέινο ηεο Eπηζηεκνληθήο Eπηηξνπήο ηνπ 1
νπ

, 2
νπ

 θαη 3
νπ

 πλεδξίνπ 

Eιιεληθή Γιώζζα θαη Oξνινγία πνπ δηνξγάλσζε ε Eιιεληθή Eηαηξεία 

Oξνινγίαο, ζηελ Aζήλα, ην Nνέκβξην ηνπ1997, ηνλ Oθηώβξην ηνπ 1999 

θαη ηνλ Ννέκβξην ηνπ 2001, ζηελ Αζήλα. 

2003 ―  Mέινο ηεο Eπηζηεκνληθήο Eπηηξνπήο ηνπ δηεζλνύο πλεδξίνπ Choice 

and Difference in Translation πνπ δηνξγαλώλεη ην Σκήκα Αγγιηθήο 

Γιώζζαο θαη Φηινινγίαο  ηνπ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ ην Γεθέκβξην ηνπ 

2003. 

2006 ― Mέινο ηεο Eπηζηεκνληθήο Eπηηξνπήο ηνπ δηεζλνύο πλεδξίνπ 

Μεηαθξαζηνινγία: Μηα γλσζηαθή επηζηήκε πνπ δηνξγαλώλεη ην Σκήκα 

Ξέλσλ Γισζζώλ, Μεηάθξαζεο θαη Γηεξκελείαο  ηνπ Ηνλίνπ 

Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ ηνλ Απξίιην ηνπ 2006 (7/8. 4. 2006, Κέξθπξα). 

2009 ― Mέινο ηεο Οξγαλσηηθήο Eπηηξνπήο ηνπ δηεζλνύο πλεδξίνπ Ζ εμ 

Απνζηάζεσο Δηδίθεπζε ησλ Καζεγεηώλ Ξέλσλ Γισζζώλ ζην Διιεληθό 

Αλνηθηό Παλεπηζηήκην, 1998 – 2009: Παξόλ θαη Μέιινλ, 23 Μαίνπ 2009, 

ΟΣΔ Αcademy, Αζήλα. 

2010 ― Πξόεδξνο ηεο Δπηζηεκνληθήο θαη Oξγαλσηηθήο Eπηηξνπήο ηνπ 33
νπ

 

Γηεζλνύο πλεδξίνπ Λεηηνπξγηθήο Γισζζνινγίαο -SILF (Société 

Internationale de Linguistique Fonctionnelle)-, Ηόλην Παλεπηζηήκην, 11-

16 Οθησβξίνπ 2010, Κέξθπξα. 

2015 ― Mέινο ηεο Eπηζηεκνληθήο Eπηηξνπήο ηνπ Γηεζλνύο πλεδξίνπ 

“Rethinking Language, Diversity and Education / Δπαλεμεηάδνληαο ηε 

Σρέζε Γιώζζαο, Δηεξόηεηαο θαη Δθπαίδεπζεο, 28-31 Μαΐνπ 2015, 

Παλεπηζηήκην Αηγαίνπ, Ρόδνο. 

2016 ― Mέινο ηεο Eπηζηεκνληθήο Eπηηξνπήο ηνπ Γηεζλνύο πλεδξίνπ 1st 

International Scientific Researches-Humanity and Social Sciences, IBAD 

2016, Madrid, SPAIN - May 19-22, 2016, Journal of International 

Scientific Researches ile Universidad Autónoma de Madrid ve 
Asociación Española de Orientalistas  

2015 ― Mέινο ηεο Οξγαλσηηθήο θαη Eπηζηεκνληθήο Eπηηξνπήο ηεο Ζκεξίδαο 

 κε ζέκα “Δξεπλεηηθέο Δξγαζίεο ησλ Φνηηεηώλ ηνπ Σκήκαηνο 

 Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ” ,  22 Γεθεκ- 

 βξίνπ 2015, ακθηζέαηξν Γξαθνπνύινπ, Πξνπύιαηα,  Δ.Κ.Π.Α. 

http://www.uam.es/ss/Satellite/es/home/
http://www.cervantesvirtual.com/
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2016 ―  Mέινο ηεο Οξγαλσηηθήο θαη Eπηζηεκνληθήο Eπηηξνπήο ηεο Ζκεξίδαο  

κε ζέκα “Σν Παξειζόλ, ην Παξόλ θαη ην Μέι ινλ ηεο Διιεληθήο ηεο 

Κσλζηαληηλνύπνιεο” Πξνπύιαηα ηνπ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ ηελ 

Σεηάξηε 18 Μαΐνπ 2016 Ζκεξίδα κε ζέκα “Σν παξειζόλ, ην παξόλ θαη 

ην κέιινλ ηεο Διιεληθήο ηεο Κσλζηαληηλνύπνιεο”, Ακθηζέαηξν 

Αξγπξηάδεο, Δ.Κ.Π.Α. 
  

2017 ― Μember of the Science Committee of the International Vocational 

Education and Training Symposium in Higher Education- ISVET201, 

held in Kahramankazan / Ankara by Başkent University Kazan 

Vocational School on October 12-14, 

2017.http://isvet2017.baskent.edu.tr/index.php/en/home-
page/ 

2017 ― Μέινο Δπηζηεκνληθήο Δπηηξνπήο επηζηεκνληθνύ ζπλεδξίνπ, 5ν 

Γηεζλέο πλέδξην «ηαπξνδξόκη Γισζζώλ & Πνιηηηζκώλ», 1-3 Ηνπλίνπ 

2018, Παλεπηζηεκηνύπνιε Γάιινπ, Ρέζπκλν, Κξήηε 
 

2018 ― Mέινο ηεο Eπηζηεκνληθήο Eπηηξνπήο ηνπ Γηεζλνύο πλεδξίνπ 

International Science and Academic Congress'18, (Uluslararası Bilim ve 

Akademi Kongresi'18), (INSAC 2018), Konya on 08-

09.12.2018.Web: www.insac18.com 

2019 ― Πξόεδξνο ηεο Οξγαλσηηθήο Δπηηξνπήο, από θνηλνύ κε ηνπο 

θαζεγεηέο İsmail Güleç (İMU) θαη Αlpaslan Okur (SAU) ηνπ 5th 

International Congress of Teaching Turkish as a Foreign Language, 

ζπλδηνξγάλσζε κε ην Sakarya University (SAU) θαη ην İstanbul 

Medeniyet. University (İMU) and National and Kapodistrian University 

of Athens, Faculty of  Turkish Studies and Modern Asian Studies, 

Athens, June 27-28, 2019.  

 
 

 

Δπιζηημονικέρ – ςνηακηικέρ επιηποπέρ έκδοζηρ επιζηημονικών πεπιοδικών 

 ― Mέινο ηεο Δπηζηεκνληθήο Δπηηξνπήο Έθδνζεο (Book Review Editor) 

ηνπ επηζηεκνληθνύ πεξηνδηθνύ Civitas Gentium ηνπ Σκήκαηνο 

Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δ.Κ.Π.Α. 

(cg.turkmas.uoa.gr). 
 ― Mέινο ηεο επηζηεκνληθήο επηηξνπήο έθδνζεο (Book Review Editor) 

ηνπ επηζηεκνληθνύ πεξηνδηθνύ Avrasya Incelemeleri Dergisi  (AVİD)/ 

Journal of Eurasian Studies) ηνπ Ηλζηηηνύηνπ Δπξαζηαηηθώλ πνπδώλ 

(Avrasya Enstitiisii Miidiirliigii) ηνπ İstanbul Üniversitesi (Σνπξθία)  . 

― Mέινο ηεο ζπληαθηηθήο επηζηεκνληθήο επηηξνπήο έθδνζεο ηνπ 

επηζηεκνληθνύ (θνηλσληνγισζζνινγηθνύ) πεξηνδηθνύ Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Dergisi (Σνπξθία)  ηνπ Παλεπηζηεκίνπ Mimar Sinan Fine Arts 

University (Journal of Social Sciences). 

 ― Mέινο ηεο ζπληαθηηθήο επηζηεκνληθήο επηηξνπήο έθδνζεο ηνπ 

επηζηεκνληθνύ (γισζζνινγηθνύ) πεξηνδηθνύ Dilbilim  ηνπ İstanbul 

Üniversitesi (Σνπξθία). 
 ―  Mέινο ηεο ζπληαθηηθήο επηζηεκνληθήο επηηξνπήο έθδνζεο ηνπ 

επηζηεκνληθνύ (ινγνηερληθνύ) πεξηνδηθνύ Litera  ηνπ İstanbul 

Üniversitesi  (Σνπξθία) . 

http://isvet2017.baskent.edu.tr/index.php/en/home-page/
http://isvet2017.baskent.edu.tr/index.php/en/home-page/
http://www.insac18.com/
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 ―  Mέινο ηεο ζπληαθηηθήο επηζηεκνληθήο επηηξνπήο έθδνζεο ηνπ 

επηζηεκνληθνύ (κεηαθξαζενινγηθνύ) πεξηνδηθνύ International Journal 

of Language, Translation and Intercultural Communication 
 http://ejournals.epublishing.ekt.gr/index.php/latic 

 
 

  

  

Eπιζηημονικέρ Eηαιπείερ 

 ― Mέινο ηεο Société Internationale de Linguistique Fonctionelle 

(Γηεζλήο Eηαηξεία Λεηηνπξγηθήο Γισζζνινγίαο), κε έδξα ην Παξίζη, 

Γαιιία. 

 ― Mέινο ηεο American Society of Geolinguistics (Aκεξηθαληθή Eηαηξεία 

Γεσγισζζνινγίαο), κε έδξα ηε Nέα Yόξθε, Hλσκέλεο Πνιηηείεο. 

 ― Mέινο ηεο Eιιεληθήο Eηαηξείαο Eθαξκνζκέλεο Γισζζνινγίαο, κε 

έδξα ηε Θεζζαινλίθε. 

 ― Mέινο ηεο Eιιεληθήο Eηαηξείαο Oξνινγίαο (EΛETO), κε έδξα ηελ 

Aζήλα. 

 ― Mέινο ηνπ Kέληξνπ Eξεπλώλ Mεηνλνηηθώλ Oκάδσλ (KEMO), κε έδξα 

ηελ Aζήλα. 

 ― Μέινο ηεο Royal Society for the encouragement of Arts, Manufactures 

and Commerce (RSA), κε έδξα ην Λνλδίλν (από ην 1998, αξηζκ. κεηξ. 

322522). 

 ― Μέινο ηνπ Παλεπηζηεκηαθνύ Οξγαληζκνύ γηα ηε Γαιινθσλία (ΑUF). 

 

 

VII. YMMETOXH E EΠITPOΠE EΠOΠTEIA KAI AΞIOΛOΓHH 

ΓIΓAKTOPIKΩN ΓIATPIBΩN, METAΠTYXIAKΩN KAI ΠTYXIAKΩN EPΓAIΩN 

 

― Eπηβιέπνπζα θαζεγήηξηα Γηδαθηνξηθώλ Γηαηξηβώλ ή κέινο ησλ 

αληηζηνίρσλ ηξηκειώλ επηηξνπώλ επνπηείαο ή επηακειώλ επηηξνπώλ θξίζεο δηδαθηνξηθώλ 

δηαηξηβώλ πνπ εθπνλήζεθαλ ζην T.Ξ.Γ.M.Γ. ηνπ Ηνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ θαη από ην 2007 θαη εμήο 

ζην Σκήκα Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δ.Κ.Π.Α. θαζώο θαη ζε 

Παλεπηζηήκηα ηεο εκεδαπήο κε ζέκαηα  ζρεηηθά κε ηε Θεσξία θαη ηε Γηδαθηηθή ηεο Mεηάθξαζεο, 

ηε Γεληθή θαη Δθαξκνζκέλε Γισζζνινγία, ηε Γηδαθηηθή ησλ Γισζζώλ, ηελ 

Κνηλσληνγισζζνινγία  

Ππόζθαηερ ολοκληπωθείζερ Γιδακηοπικέρ Γιαηπιβέρ ζηο Σμήμα 

Σοςπκικών ποςδών και ύγσπονων Αζιαηικών ποςδών (Δ.Κ.Π.Α.) ςπό ηην εποπηεία ηηρ Δ. 

ελλά: 
 

- Duriye Gokcebag, Θέκα Γηδαθηνξηθήο Γηαηξηβήο: «Tα Sifat Fiiller ηεο Σνπξθηθήο θαη ε 

δηδαζθαιία ηνπο ζε Διιελόθσλνπο» Hκεξνκελία Αλαγόξεπζεο: 21/5/2018 

- Μαξία Ρνκπνπνύινπ, Θέκα Γηδαθηνξηθήο Γηαηξηβήο: «Γηγισζζία ζηελ ειιελνξζόδνμε 

κεηνλόηεηα ηεο Κσλζηαληηλνύπνιεο: Ζ ρξήζε  ηεο ειιεληθήο θαη ηνπξθηθήο γιώζζαο ζηελ 

πξνζρνιηθή, πξσηνβάζκηα θαη δεπηεξνβάζκηα εθπαίδεπζε. Κνηλσληνγισζζνινγηθή πξνζέγγηζε». 

Ζκεξνκελία Αλαγόξεπζεο: 23/11/201 
 

Ολοκληπωθείζερ Γιδακηοπικέρ Γιαηπιβέρ ζε Πανεπιζηήμια ηηρ 

αλλοδαπήρ: 

http://ejournals.epublishing.ekt.gr/index.php/latic
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- ζπλεπηβιέπνπζα θαζεγήηξηα (Γηδαθηνξηθά πλεπνπηείαο/Thèse de Doctorat en Co-tutelle), 

εηζεγήηξηα θαη κέινο ηεο ηεηξακεινύο επηηξνπήο θξίζεο ηεο δηδαθηνξηθήο δηαηξηβήο  ηεο Madame 

Maria CONSTANTINOU en vue de l’obtention du Doctorat en Sciences du Langage, à l’Université 

de Franche-Comté : La connotation à l’épreuve de la traduction littéraire : Une œuvre romanesque 

de N. Kazantzaki et “ ses autres versants ”. Essai de sémantique textuelle 
 

-εηζεγήηξηα θαη κέινο ηεο ηεηξακεινύο επηηξνπήο θξίζεο ηεο δηδαθηνξηθήο δηαηξηβήο ηεο Madame 

Ourania TOMARA en vue de l’obtention du Doctorat en Études Grecques à l’Université Paris IV - 

La Sorbonne:  Étude diachronique de traductions en grec moderne de deux textes du dix-huitième 

siècle français : les Lettres Persanes de Montesquieu et Zadig de Voltaire . 
 

― Θεκαηνζέηεο θαη εμεηάζηξηα ζηνπο δηαγσληζκνύο γηα ηελ 

πξαγκαηνπνίεζε ησλ πξνγξακκάησλ ηνπ Iδξύκαηνο Kξαηηθώλ Yπνηξνθηώλ (I.K.Y.), κέινο ηεο 

επηηξνπήο θξίζεο ησλ ππνςεθηνηήησλ ηνπ Η.Κ.Τ., αθ. έηε 1993-96, 1998-2006, 2009-2012, θαζώο 

θαη Eπηβιέπνπζα θαζεγήηξηα δηδαθηνξηθώλ δηαηξηβώλ ηνπ Η.Κ.Τ. 

― Eπηβιέπνπζα θαζεγήηξηα Μεηαπηπρηαθώλ Γηπισκαηηθώλ εξγαζηώλ ή 

κέινο ησλ αληηζηνίρσλ ηξηκειώλ επηηξνπώλ κεηαπηπρηαθώλ εξγαζηώλ πνπ εθπνλνύληαη ζην 

πιαίζην ηνπ Πξνγξάκκαηνο Mεηαπηπρηαθώλ πνπδώλ ηνπ T.Ξ.Γ.M.Γ. θαζώο θαη ηνπ Δ.Κ.Π.Α. 

(Γηαηκεκαηηθό Μεηαπηπρηαθό Πξόγξακκα ηεο Γηδαζθαιίαο ηεο Νέαο Διιεληθήο σο δεύηεξεο/ 

μέλεο γιώζζαο) κε ζέκαηα  ζρεηηθά κε ηε ζεσξία, ηελ πξάμε θαη ηε δηδαθηηθή ηεο Mεηάθξαζεο, 

θαζώο θαη ηελ αμηνπνίεζε ηεο Θεσξίαο ηεο Μεηάθξαζεο ζηε Γηδαθηηθή ησλ Ξέλσλ Γισζζώλ. 

― Δπηβιέπνπζα θαζεγήηξηα ή κέινο ησλ ηξηκειώλ επηηξνπώλ επνπηείαο 

πνιπάξηζκσλ Πηπρηαθώλ εξγαζηώλ πνπ εθπνλνύληαη ζην T.Ξ.Γ.M.Γ., θαζώο θαη από ην 2007 θαη 

εμήο ζην ΣκήκαΣνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δ.Κ.Π.Α.. 
 

 

 

 

VIII.  ΓIAΛEΞEI – ΗΜΔΡΙΓΔ – ΠΑΡΟΤΙΑΔΙ ΒΙΒΛΙΩΝ 

 

1987, Mάηνο Tν Kεξθπξατθό ηδίσκα: Mία πξώηε πξνζέγγηζε: ηα δάλεηα ζηα 

Ληαπαδίηηθα, ζε ζπλεξγαζία κε ηνλ η. Kακαξνύδε. Γηάιεμε ζηελ 

Eηαηξεία Kεξθπξατθώλ πνπδώλ, 6.5.1987, Kέξθπξα. 

1987, Iνύληνο Γισζζνινγία θαη Xξόλνο, ζε ζπλεξγαζία κε ηνλ . Kακαξνύδε. Γηάιεμε 

ζην Eπηζηεκνληθό Γηήκεξν κε ζέκα “Xξόλνο, Γηάξθεηεο, Iζηνξία” πνπ 

δηνξγαλώζεθε από ην Γήκν Kεξθπξαίσλ κε ηε ζπκκεηνρή ηνπ Iνλίνπ 

Παλ/κίνπ θαη ηελ Eηαηξεία Mειέηεο Nένπ Eιιεληζκνύ, 6-7.6.1987, 

Kέξθπξα. 

1990, Mάηνο H δηδαθηηθή ηεο Mεηάθξαζεο κέζσ ηεο Γισζζνινγίαο, Eηζήγεζε ζηελ 

Eπηζηεκνληθή Hκεξίδα κε ζέκα “H δηδαθηηθή ηεο Mεηάθξαζεο ζε 

Παλεπηζηεκηαθό Eπίπεδν” πνπ δηνξγαλώζεθε από ην Tκήκα Γεξκαληθώλ 

πνπδώλ ηεο Φηινζνθηθήο ρνιήο ηνπ Παλεπηζηεκίνπ Aζελώλ. 

1992, Aπξίιηνο Tν Γισζζνινγηθό ρξνληθό ελόο ζθαλδάινπ, Γηάιεμε ζηελ Eηαηξεία 

Kεξθπξατθώλ πνπδώλ, Kέξθπξα. 

1992, Aπξίιηνο Kνηλσληθέο δηάιεθηνη ηεο Eιιεληθήο: κία πξώηε πξνζπέιαζε, 

Πνιηηηζηηθέο εθδειώζεηο ηνπ TΞΓMΓ ηνπ Iνλίνπ Παλεπηζηεκίνπ. 

1995, Γεθέκβξηνο πκκεηνρή κε εηζήγεζε ζηελ Hκεξίδα γηα ηα 25 ρξόληα ιεηηνπξγίαο ηνπ 

ρνιείνπ Nέαο Eιιεληθήο Γιώζζαο ηνπ Aξηζηνηειείνπ Παλεπηζηεκίνπ 

Θεζζαινλίθεο, 10 Γεθεκβξίνπ 1995, Θεζζαινλίθε. 



 

 
CV Διέλε ειιά 19/34 

1996, Mάξηηνο H λενειιεληθή γιώζζα εληόο θαη εθηόο Eιιάδνο: Γηδαζθαιία θαη 

Mεηάθξαζε, Γηάιεμε ζηελ Eηαηξεία Kεξθπξατθώλ πνπδώλ, Kέξθπξα. 

1996, Nνέκβξηνο Kνηλσληνγισζζηθή πξνζέγγηζε ηεο Mνπζνπικαληθήο κεηνλόηεηαο ηεο 

Θξάθεο, Γηάιεμε ζηελ Eηαηξεία Kεξθπξατθώλ πνπδώλ, Kέξθπξα. 

2011, Φεβξνπάξηνο Γηάιεμε, ζε ζπλεξγαζία κε ηνλ Καζ. η. θνπεηέα, ζην Παλεπηζηήκην 

ηεο Γεσξγίαο Ηvane Jakakhishvilli Tbilisi Stare University, Ηλζηηηνύην 

Θεσξεηηθήο θαη Δθαξκνζκέλεο Γισζζνινγίαο, 22.02.2011, κε ζέκα 

“Urum People leaving in Georgia”. 

2012, Ηαλνπάξηνο Ζκεξίδα/Γηάιεμε κε ζέκα  “Δμειίμεηο ζηε ύγρξνλε  Σνπξθία” θαη  

 παξνπζίαζε ηνπ ηεο έθδνζεο ηνπ  βηβιίνπ ηεο Ακαιίαο  Βαλ Υελη 

 “Σνπξθηθά Ρήγκαηα - Μία ρώξα ζε αλαδήηεζε ηαπηόηεηαο”,  εθδ. 

 Παπαδήζε, Γεπηέξα 23 Ηαλνπαξίνπ 2012, Ηζηνξηθό Αξρείν ηνπ 

 Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ. 

2012, Μάηνο πλέληεπμε ζηνλ ειεθηξνληθό ξαδηνθσληθό ζηαζκό ΖΥΧ ΣΖ ΠΟΛΖ 

,  κε ζέκα ηελ Δθπαίδεπζε ησλ Ρσκηώλ ηεο Πόιεο, 18.5.2012 

http://radioara.ihotispolis.com/piupsilonxiiotadeltaalpha.html 

2013, Οθηώβξηνο Παξνπζίαζε ηνπ Λεμηθνύ ηνπ Ηκβξηαθνύ Ηδηώκαηνο, εθδ. ύιινγνο 

 Ηκβξίσλ, Αζήλα, 2011, ηνπ  Ξελνθώληα Σδαβάξα, Διιελνβξεηαληθό 

 Κνιιέγην, Αζήλα, 23.10. 2013 [http://www.odeg.gr/oi-
 ekdhlwseis- mas/2-uncategorised/144-omilia-elenhs-

sella.html ] 

2016, Φεβξνπάξηνο εκηλάξην-atelier κε ζέκα “ύγρξνλε δηγισζζία ζηελ Διιάδα: 

 δίγισζζνη κεηαλάζηεο καζεηέο,  εθπαηδεπηηθά θαη εζλνπνιηηηζκηθά 

 δεηήκαηα θαη ε Διιεληθή σο δεύηεξε γιώζζα”, Journée de  Formation, 

Samedi 6 février 2016 École Marasleios, Athènes,  Association des Professeurs de Francais de 

Formation  Universitaire -  Grèce. 

2016, Iνύληνο  πλέληεπμε ζηνλ ειεθηξνληθό ξαδηνθσληθό ζηαζκό ΖΥΧ ΣΖ ΠΟΛΖ, 

κε ζέκα ηελ Δθπαίδεπζε ησλ Ρσκηώλ ηεο Πόιεο. 

https://radio.ihotispolis.net/ 

2016, Γεθέκβξηνο ΔΑΠ, Ζκεξίδα Ξέλσλ Γισζζώλ, 2.12.2016, παξάξηεκα ηνπ Δ.Α.Π. ζηελ 

Αζήλα «To παξόλ θαη ην κέιινλ ηνπ Μεηαπηπρηαθνύ Πξνγξάκκαηνο 

Γηδαθηηθήο ηεο Γαιιηθήο σο Ξέλεο Γιώζζαο: πξνηάζεηο γηα 

αλαδηακόξθσζε θαη ζύγθιηζε», (Κηήξην Γηνίθεζεο ΔΑΠ: Σδσξηδ 4, Πι. 

Κάληγγνο) 

2016, Μάξηηνο Παξνπζίαζε ηνπ βηβιίνπ ηνπ Αληώλε Βαζηιείνπ (2015) Τν 

Αξβαληηνβιάρηθν (Καξαγθνύληθν) ηδίσκα ηεο Αθαξλαλίαο. Φσλνινγηθή, 

Λεμηινγηθή θαη Μνξθνζπληαθηηθή πεξηγξαθή, Ζξόδνηνο, Αζήλα, 

11.3.2016, ηνά ηνπ Βηβιίνπ, Αζήλα. βι. 

https://www.vlahoi.net/bookreviews/sella-parousiasi-vivliou 

2016, Μάηνο  Παξνπζίαζε ηνπ βηβιίνπ Γηγισζζία, Δζληθή Ταπηόηεηα θαη Μεηνλνηηθέο 

Γιώζζεο, εθδ. Λεηκώλ, 2016 ΔΡΣ, ΔΚΠΟΜΠΖ “ΑΚΡΗΒΧ ΣΗ 10.00”, 

ΏΡΑ 10.00-12.00, ΒΛ. 11. 34’ 

http://webtv.ert.gr/katigories/enimerosi/21mai2016-akrivos-stis-1000/ 

2017, Μάτνο  Παξνπζίαζε ηνπ βηβιίνπ “Μεηάθξαζε από ηα Σνπξθηθά ζηα Διιεληθά”, 

ηεο Δηαηξείαο Μειέηεο ηεο θαζ’ εκάο Αλαηνιήο, Δ. ειιά: 

“Μεηάθξαζε: Ζ ζπκβνιή ηεο Θεσξίαο ζηε κεηαθξαζηηθή πξάμε θαη ηε 

δηδαθηηθή ησλ μέλσλ γισζζώλ”, 10.5.2017, Πλεπκαηηθό Κέληξν 

Κσλζηαληηλνππνιηηώλ, Αζήλα. 

2017, Ηνύληνο Δπηζηεκνληθή εζπεξίδα ηεο Δθεκεξίδαο ΜΚ- Αζελατθόο Κνύξηεξ θαη 

ησλ Δθδόζεσλ Contact. κε ηελ ππνζηήξημε ηνπ Ηδξύκαηνο Τπνζηήξημεο 

http://www.odeg.gr/oi-
http://www.odeg.gr/oi-
http://www.odeg.gr/oi-ekdhlwseis-mas/2-uncategorised/144-omilia-elenhs-sella.html
http://www.odeg.gr/oi-ekdhlwseis-mas/2-uncategorised/144-omilia-elenhs-sella.html
http://www.odeg.gr/oi-ekdhlwseis-mas/2-uncategorised/144-omilia-elenhs-sella.html
http://www.odeg.gr/oi-ekdhlwseis-mas/2-uncategorised/144-omilia-elenhs-sella.html
http://www.odeg.gr/oi-ekdhlwseis-mas/2-uncategorised/144-omilia-elenhs-sella.html
https://www.vlahoi.net/bookreviews/sella-parousiasi-vivliou
http://webtv.ert.gr/katigories/enimerosi/21mai2016-akrivos-stis-1000/
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θαη Τπεξάζπηζεο ησλ δηθαησκάησλ Ρώζσλ ζπκπαηξησηώλ ηνπ 

εμσηεξηθνύ κε ζέκα Παγθνζκηνπνίεζε θαη δηθαηώκαηα Μεηνλνηήησλ. Δ. 

ειιά: “Γισζζηθέο κεηνλόηεηεο, κεηνλνηηθέο γιώζζεο θαη κεηνλνηηθή 

εθπαίδεπζε”, 27.6. 2017, Αίζνπζα Γεκνηηθνύ πκβνπιίνπ Γήκνπ 

Καιιηζέαο. 

2018, Μάξηηνο Δπηζηεκνληθή Ζκεξίδα ησλ AHEPANS, κε ζέκα Διιεληθή Γιώζζα θαη 

Γηαδίθηπν. Δ. ειιά: “ύγρξνλε Γηγισζζία ζηελ Διιάδα: εθπαηδεπηηθά 

δεηήκαηα”, 22. 3. 2018, Webster Athens Cultural Center, Πιάθα, Αζήλα. 

2020, Ηαλνπάξηνο  Παξνπζίαζε ηνπ βηβιίνπ ηεο Μαξίαο Ρνκπνπνύινπ Γηγισζζία ζηελ 

ειιελνξζόδνμε κεηνλόηεηα ηεο Κσλζηαληηλνύπνιεο: Ζ ρξήζε  ηεο 

ειιεληθήο θαη ηνπξθηθήο γιώζζαο ζηελ πξνζρνιηθή, πξσηνβάζκηα θαη 

δεπηεξνβάζκηα εθπαίδεπζε, Λεηκώλ, 2019, Παηξηαξρηθή Μεγάιε ηνπ 

Γέλνπο ρνιή, 30.1.2020, Κσλ/πνιε. 

2020, επηέκβξηνο Γηάιεμε ζηνλ «ύιινγν Γηγισζζίαο Κύπξνπ/Kıbrıs İki Dillilik Derneği» 

κε ζέκα “Γηδαζθαιία ησλ μέλσλ γισζζώλ: Μηα δηδαθηηθή πξνζέγγηζε 

ζύκθσλα κε ηηο αξρέο ηνπ ΚΔΠΑ” (δηαδηθηπαθή δηάιεμε, 5. 9. 2020) 

2021, Ηαλνπάξηνο Κέληξν Αξηζηείαο «Πνιπγισζζία θαη Γισζζηθή Πνιηηηθή» 

Γηαδηθηπαθή Ζκεξίδα, 21 Ηαλνπαξίνπ 2021, κε ζέκα  “Ζ ζεκαζία ηεο

 πνιπγισζζίαο ζήκεξα ζηνλ θόζκν, ζηελ Δπξώπε, ζηελ

 Διιάδα”, Δ.Κ.Π.Α. 

2021, Απξίιηνο εκηλάξην ζηνλ «ύιινγν Γηγισζζίαο Κύπξνπ/Kıbrıs İki Dillilik 
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Nνεκβξίνπ 1997, Aζήλα. (8 ζει., βι. ζρεηηθή βεβαίσζε).[Δ.ΠΡ.] 

7. (2007)  “Teaching Turkish as a foreign language to native speakers of Greek: the case of 

the Department of Turkish and Modern Asian Studies, University of Athens”,  κε ηε 

ζπλεξγαζία ησλ θ.θ. Μαπξνπνύινπ Μ. θαη Πξόθνπ ., ππό δεκνζίεπζε ζηα Πξαθηηθά 

Γηεζλνύο πκπνζίνπ ηνπ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ, Οη Τνπξθηθέο Σπνπδέο Σήκεξα, 1-2 

Ηνπλίνπ 2007, Ηζηνξηθό Αξρείν Αζελώλ, Αζήλα [Γ.ΠΡ.] 

8. (2012)  “Caractéristiques de l' interlangue des locuteurs  grécophones en apprentissage de la 

langue turque: le cas des suffixes de personne turques (iyelik ekleri)”, ζε ζπλεξγαζία κε ηηο 

Μ. Μαπξνπνύινπ, Ρ. Ρνκπνπνύινπ θαη Υξ. αλιίνγινπ, Πξαθηηθά Γηεζλνύο πλεδξίνπ κε 

ζέκα “Contraintes et liberté dans les langues ... en hommage au professeur Christos 

Clairis, linguiste”, Istanbul, Galatasaray  Üniversitsi, 23-24 Ηνπιίνπ 2012. [Γ.ΠΡ.] 

9. (2013) “Μεηαθξαζηηθέο δεμηόηεηεο θαη δηακεζνιαβεηηθή ρξήζε ηεο γιώζζαο” ζε 

ζπλεξγαζία κε ηελ θαζεγήηξηα  Φξ. Μπαηζαιηά, Πξαθηηθά ηεο 4εο πλάληεζεο Διιήλσλ 

Μεηαθξαζενιόγσλ, Σνκέαο Μεηάθξαζεο ηνπ Σκήκαηνο Γαιιηθήο Γιώζζαο θαη 

Φηινινγίαο, Αξηζηνηέιεην Παλεπηζηήκην Θεζζαινλίθεο, Θεζ/λίθε 23, 24 & 25 Μαΐνπ 

2013  [Δ.ΠΡ.] 
10. (2014) “Διιελνξζόδνμε κεηνλνηηθή εθπαίδεπζε ζηελ Σνπξθία: λέα δεδνκέλα”, ζε 

ζπλεξγαζία κε ηε Ρ. Ρνκπνπνύινπ, Πξαθηηθά Σπλεδξίνπ “Γιώζζεο ζε θξίζε;” Σπλέδξην ηνπ 

έξγνπ ειιελνγαιιηθήο ζπλεξγαζίαο Econolang, Βόινο, 18-19 Γεθεκβξίνπ 2014, 

Παλεπηζηήκην Θεζζαιίαο, Βόινο. [Γ.ΠΡ] http://greeklanglab.pre.uth.gr/index.php/2013-06-

14-11-22-37/2013-06-14-11-25-27/128-econolang  
11. (2015) “Κξαηηθό Πηζηνπνηεηηθό Γισζζνκάζεηαο Σνπξθηθήο: παξόλ θαη κέιινλ”, ζε 

ζπλεξγαζία κε ηε Μ. Μαπξνπνύινπ, Πξαθηηθά 22νπ Γηεζλνύο  Σπκπνζίνπ Θεσξεηηθήο θαη 

Δθαξκνζκέλεο Γισζζνινγίαο,  Διιεληθή Δηαηξία Δθαξκνζκέλεο Γισζζνινγίαο, Σκήκα 

Αγγιηθήο Γιώζζαο θαη Φηινινγίαο, 24-26 Απξηιίνπ 2015, Α.Π.Θ. Θεζ/λίθε [Γ.ΠΡ] 

https://www.enl.auth.gr/istal22/program.pdf  
12. (2017) “Μηα λέα μέλε γιώζζα ζην δεκόζην ζρνιείν: ε πεξίπησζε ηνπ πηινηηθνύ 

πξνγξάκκαηνο δηδαζθαιίαο ηεο Σνπξθηθήο ζε αιιόγισζζνπο θαη δίγισζζνπο νκηιεηέο”, 

ζε ζπλεξγαζία κε Μ. Μαπξνπνύινπ, . Πξόθνπ  πλέδξην «Τν ειιεληθό ζρνιείν ζήκεξα: ε 

Φηινζνθηθή Σρνιή ζπδεηά θαη πξνηείλεη», 1 & 2 Γεθεκβξίνπ 2017, Φηινζνθηθή ρνιή, 

Δ.Κ.Π.Α. [Γ.ΠΡ]  http://www.synedriophilosofikis.uoa.gr/ 

13. (2016) “The Greek speaking Minority Education in Istanbul: how open is it?”, Γηεζλέο 

ζπλέδξην κε ζέκα Open Education: Promoting Diversity for European Languages, 26/27 

http://greeklanglab.pre.uth.gr/index.php/2013-06-14-11-22-37/2013-06-14-11-25-27/128-econolang
http://greeklanglab.pre.uth.gr/index.php/2013-06-14-11-22-37/2013-06-14-11-25-27/128-econolang
https://www.enl.auth.gr/istal22/program.pdf
http://www.synedriophilosofikis.uoa.gr/
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September 2016, Crowne Plaza – Le Palace, Brussels. http://langoer.eun.org/conference-

2016 
14. (2016) “Πξνβιήκαηα βησζηκόηεηαο ηεο Διιεληθήο ηεο Κσλζηαληηλνύπνιεο” Ζκεξίδα ηνπ 

Σκήκαηνο Σνπξθηθώλ πνπδώλ θαη ύγρξνλσλ Αζηαηηθώλ πνπδώλ ηνπ Δζληθνύ θαη 

Καπνδηζηξηαθνύ Παλεπηζηεκίνπ Αζελώλ, κε ζέκα «Τν Παξειζόλ, ην Παξόλ θαη ην 

Μέιινλ ηεο Διιεληθήο ηεο Κσλζηαληηλνύπνιεο»,Πξνπύιαηα ηνπ Παλεπηζηεκίνπ 

Αζελώλ, Σεηάξηε 18 Μαΐνπ 2016. 
15. (2016)  “Ζ πηζηνπνίεζε ηεο ηνπξθηθήο γιώζζαο ζην πιαίζην ηνπ Κξαηηθνύ Πηζηνπνηεηηθνύ 

Γισζζνκάζεηαο: πξνθιήζεηο θαη ιύζεηο”, ζε ζπλεξγαζία κε ηελ Δπηθ. Καζεγήηξηα Μ. 

Μαπξνπνύινπ, πλέδξην πξνο ηηκήλ ηεο Οκόηηκεο Καζεγήηξηαο Βαζηιηθήο Γελδξηλνύ «O 

Κνηλσληθόο θαη Πνιηηηθόο Λόγνο Σήκεξα γηα ηελ Ξελόγισζζε Δθπαίδεπζε ζηελ Δ.Δ.», 

Σκήκα Αγγιηθήο Γιώζζαο θαη Φηινινγίαο, Δ.Κ.Π.Α., Φηινζνθηθή ρνιή, 

Παλεπηζηεκηνύπνιε, 4-6 Ννεκβξίνπ 2016. [Γ.ΠΡ] http://rcel.enl.uoa.gr/synedrio/  
16. (2018) “Ζ επηκόξθσζε ησλ θαζεγεηώλ μέλσλ γισζζώλ ζηελ Διιάδα: δπλαηόηεηεο θαη 

πξνβιεκαηηζκνί”. Δπεηεηαθή Ζκεξίδα  γηα ηα 20 Υξόληα Λεηηνπξγίαο ησλ ΠΜ ΑΓΓ, ΓΑΛ 

θαη ΓΔΡ ηνπ Δ.Α.Π. «Ζ Δμ Απνζηάζεσο Δηδίθεπζε ησλ Καζεγεηώλ Ξέλσλ Γισζζώλ ζην 

Διιεληθό Αλνηθηό Παλεπηζηήκην,  1998 – 2018: Παξειζόλ, Παξόλ θαη Μέιινλ», 23 

επηεκβξίνπ 2018, Παξάξηεκα ΔΑΠ Αζήλαο.  [Δ.Δ.Π.] 
 
 

ΥΙ. ΜΔΣΑΦΡΑΔΙ - ΔΠΙΜΔΛΔΙΔ – ΓΙΓΑΚΣΙΚΑ ΔΓΥΔΙΡΙΓΙΑ 
 

 ΥΙ.1. Μεηαθπάζειρ  

1.  (1997) Mεηαθξαζηηθή επηκέιεηα ηνπ γαιιηθνύ πξσηνηύπνπ θεηκέλνπ «Souvenirs de Stamati 

Bulgari, Chef de Bataillon au Corps Royal d'Etat-Major», 1835 (Aλακλήζεηο ηνπ ηακάηε 

Bνύιγαξε, Tαγκαηάξρε ηνπ Bαζηιηθνύ ώκαηνο ηνπ Eπηηειείνπ ελ απνζηξαηεία), ζην Σηακάηεο 

Bνύιγαξεο, O πξώηνο Έιιελαο Πνιενδόκνο, εθδ. Tερληθό Eπηκειεηήξην Eιιάδαο, Tκήκα 

Kέξθπξαο, 1997, κεηάθξαζε Christian Papas. [ΜΣΦ] 

2. (2007) Μεηάθξαζε από ηε γαιιηθή γιώζζα πξνο ηελ ειιεληθή ηνπ έξγνπ ηνπ θαζεγεηή ηνπ 

Παλεπηζηεκίνπ ηεο νξβόλλεο Paris V, Υξήζηνπ Κιαίξε, Λεηηνπξγηθή Γισζζνινγία, (Διιεληθά 

Γξάκκαηα, 1ε εθδ.) Νεθέιε 2ε εθδ., Αζήλα, 2007/2012, 131/151 ζει.  [πξσηόηππν: Christos 

Clairis, Vers une linguistique inachevée, Louvain, Peeters, 2005]  ISBN 13: 9789605040420 [ΜΣΦ] 

 

XΙ.2. Δπιζηημονική επιμέλεια 
 

3. (2002) Δπηζηεκνληθή επηκέιεηα ηεο κειέηεο ησλ Υαηδεδάθε Α. θαη Υνλδξνγηάλλε Β. «Ζ ζέζε 

ηεο ειιεληθήο γιώζζαο ζηελ πξσηνβάζκηα εθπαίδεπζε ζηελ πεξηνρή ηνπ αιέλην ηεο Κάησ 

Ηηαιίαο» ζην Διιεληζκόο θαη Κάησ Ηηαιία, Από ηα Ηόληα Νεζηά ζηελ Grecìa Salentina, Ηόλην 

Παλεπηζηήκην, Σόκνο Β΄, Κέξθπξα, 2002, ζζ. 177-262. 
 

4. (2008) Δπηζηεκνληθή επηκέιεηα ηνπ δηδαθηηθνύ πιηθνύ γηα ηε Θεκαηηθή Δλόηεηα ΓΑΛ 64 

«L’enseignement du français à l’école primaire» («Ζ δηδαζθαιία ηεο γαιιηθήο γιώζζαο ζηελ 

πξσηνβάζκηα εθπαίδεπζε»), απνηεινύκελνπ από ηέζζεξεηο (4) ηόκνπο, ηνπ Πξνγξάκκαηνο 

Μεηαπηπρηαθώλ πνπδώλ ηνπ Διιεληθνύ Αλνηθηνύ Παλεπηζηεκίνπ (ΔΑΠ) «Μεηαπηπρηαθή 

Δηδίθεπζε Καζεγεηώλ Γαιιηθήο Γιώζζαο», Πάηξα, 2008. 
  

XΙ.3. Δπιμέλεια Ππακηικών ςνεδπίων 
 

http://langoer.eun.org/conference-2016
http://langoer.eun.org/conference-2016
http://rcel.enl.uoa.gr/synedrio/


 

 
CV Διέλε ειιά 26/34 

5. (2019) Türkçenin Yabancı Dil Olarak Öğretiminde Yeni Yönelimler / “New Trends in Teaching 

Turkish as a Foreign Language”, eds. İsmail Güleç, Eleni Sella, Alpaslan Okur, Bekir İnce, 5. 

Uluslararası Yabancı Dil Olarak Türkçe Öğretimi Kongresi / 5th International Congress of 

Teaching Turkish as a Foreign Language, 27-28 Harizan 2019/June 27-28, 2019 Atina/Athens 

(Yeniden Düzenlenmiş 2. Baskı / Revised Second Edition), Sakarya Üniversitesi Yayınları No: 202, 

ISBN: 978-605-2238-18-9, e-ISBN: 978-605-2238-19-6 https://www.icotfl.sakarya.edu.tr/wp-

content/uploads/2019/12/icotfl19.pdf 
 

 

ΥΙ.4. Δγσειπίδια διδαζκαλίαρ ζε Ππογπάμμαηα  ςμπληπωμαηικήρ Δκπαίδεςζηρ  και 

ζηο ΠΠ ηος Σμήμαηορ 

 

E-Learning - Δ.Κ.Π.Α. και ΚΔΓΙΒΙΜ – Δ.Κ.Π.Α. 

 

6. (2013)  Δγρεηξίδην δηδαζθαιίαο ζην Πξόγξακκα πκπιεξσκαηηθήο Δθπαίδεπζεο E-

Learning - Δ.Κ.Π.Α. «Εεηήκαηα Γεσπνιηηηθήο θαη Αζθάιεηαο ζηελ Δπξύηεξε Μέζε Αλαηνιή» (ην 

θεθ. 7 Γιώζζα θαη εζληθή ηαπηόηεηα. 008-c8-u1: Γλώσσα και “εθνική ταυτότητα”008-c8-u2: 

“Εθνικισμός”, “εθνοτικότητα”, “εθνικότητα” και “γλώσσα”008-c8-u3: Γλώσσα και Εθνικισμός / 

Μειονότητα,” γλωσσική μειονότητα”,  https://elearningekpa.gr/courses/zhthmata- 
gewpolitikhs-kai-asfaleias-sto-islamiko-sumploko- tourkias-meshs-

anatolhs 

 

7. (2015) ε ζπλεξγαζία κε ηνπο D. Minniti-Γθώληα, Γ. Εώξαο, Γ. Κσζηνπνύινπ, Μεηάθξαζε. 

Δγρεηξίδην δηδαζθαιίαο ζην Πξόγξακκα πκπιεξσκαηηθήο Δθπαίδεπζεο «Ηηαιηθή γιώζζα θαη 

Μεηάθξαζε» Αζήλα: ΚΔ.ΓΗ.ΒΗ.Μ. Δ.Κ.Π.Α..  (ην θεθ. «Γηδαθηηθή ηεο Ηηαιηθήο σο Ξέλεο 

Γιώζζαο)  https://site.cce.uoa.gr/courses-detailed/841.1 

 

8. (2020) ε ζπλεξγαζία κε ηνπο D. Minniti-Γθώληα, Φ. Μπαηζαιηά, Θ. Γθόγθαο, Αζήλα: 

Δγρεηξίδην δηδαζθαιίαο ζην Πξόγξακκα πκπιεξσκαηηθήο Δθπαίδεπζεο «Μεηάθξαζε θαη 

Γηεξκελεία» Αζήλα: ΚΔ.ΓΗ.ΒΗ.Μ. Δ.Κ.Π.Α. (ηα θεθ. 1.2.  Ζ Μεηαθξαζηηθή Γηαδηθαζία Η: Αξρέο 

θαη πληζηώζεο ηεο Μεηαθξαζηηθήο Γηαδηθαζίαο θαη 1.3. Ζ Μεηαθξαζηηθή Γηαδηθαζία ΗΗ: ηα 

επηκέξνπο βήκαηα από ην πξσηόηππν ζην κεηάθξαζκα). https://translinguistics.cce.uoa.gr/ 

 

ΠΠ Σος Σμήμαηορ 

 

9. (2014) εκεηώζεηο “Δηζαγσγή ζηε Λεηηνπξγηθή Γισζζνινγία (Γεληθή Γισζζνινγία ΗΗ_κέξνο 

δηδαθηέαο ύιεο ηνπ καζήκαηνο” ζην κάζεκα Δηζαγσγή ζηε Γεληθή Γισζζνινγία ΗΗ 

TURKMAS127. 

<https://bit.ly/2HeE1Fj>. 

 

10. (2014) εκεηώζεηο “Ο Λόγνο θαη νη Γιώζζεο” θαη “Ζ ηππνινγία ησλ γισζζώλ” (Δηζαγσγή ζηε 

Γεληθή Γισζζνινγία Η_ Μέξνο ηεο δηδαθηέαο ύιεο)” ζην κάζεκα Δηζαγσγή ζηε Γεληθή 

Γισζζνινγία Η 

TURKMAS126 <https://bit.ly/2KfUASd>. 

 

11. (2015) εκεηώζεηο “Πξνέιεπζε θαη ηζηνξηθέο πεξίνδνη ηεο Σνπξθηθήο γιώζζαο” ζην κάζεκα 

Ηζηνξία ηεο Σνπξθηθήο Γιώζζαο TURKMAS128 <https://bit.ly/33dYv95>. 

 

12. (2016/2020). α) εκεηώζεηο “Γηγισζζία θαη γξακκαηηθή αλάιπζε”, β) “ρέδην καζήκαηνο 

ζύκθσλα κε ην ΚΔΠΑ” ζην on line_Δλόηεηα 6 θαη γ) “Παξνπζίαζε – Γνκή ηνπ ρεδίνπ 

https://www.icotfl.sakarya.edu.tr/wp-content/uploads/2019/12/icotfl19.pdf
https://www.icotfl.sakarya.edu.tr/wp-content/uploads/2019/12/icotfl19.pdf
https://elearningekpa.gr/courses/zhthmata-
https://elearningekpa.gr/courses/zhthmata-gewpolitikhs-kai-asfaleias-sto-islamiko-sumploko-
https://elearningekpa.gr/courses/zhthmata-gewpolitikhs-kai-asfaleias-sto-islamiko-sumploko-
https://site.cce.uoa.gr/courses-detailed/841.1
https://translinguistics.cce.uoa.gr/
https://bit.ly/2HeE1Fj
https://bit.ly/2KfUASd
https://bit.ly/33dYv95
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Μαζήκαηνο_Τπόδεηγκα” ζην on line_Δλόηεηα 7-8-9-10” ζην κάζεκα Μεζνδνινγία Γηδαθηηθήο 

Ξέλσλ Γισζζώλ - Γηδαθηηθή ηεο Σνπξθηθήο TURKMAS133 <https://bit.ly/32YZBFv>. 

 

 

 

XΙΙ.  ΓΗΜΟΙΔΤΜΔΝΟ EPEYNHTIKO - YΓΓPAΦIKO EPΓO (ΓHMOIEYEI) 

 

Υ. A. EΠITHMONIKA APΘPA – ΚΔΦΑΛΑΙΑ Δ ΤΛΛΟΓΙΚΟΤ ΣΟΜΟΤ 

 

 

1. (1987) “Maintien et changement de langues: le cas du Grec et du Turc (éléments de situation 

linguistique en milieu urbain et rural)” , Glossologia, vol. 5-6, année 1986-87, ζζ. 139-149 [Γ.Δ.Π.] 

 

2. (1986) “Problèmes de définition de la norme du Grec”, Actes du XIIIe Colloque International de 

la SILF, juillet 1986, Corfou-Grèce, ζζ.105-107.[Γ.ΠΡ] 

 

3. (1987) “La Traduction et les rapports de l'énoncé à l’expérience à communiquer”, Actes du XIV 

Colloque International de la SILF, juillet 1987, Elseneur-Danemark, ζζ. 79-82.[Γ.ΠΡ] 

 

4. (1988) “Tν Oλνκαηηθό ύληαγκα ζηα Eιιεληθά ησλ ηνπξθόθσλσλ ηεο Γπηηθήο Θξάθεο”, 

Mειέηεο γηα ηελ Eιιεληθή Γιώζζα, Πξαθηηθά ηεο 9εο Eηήζηαο Σπλάληεζεο ηνπ Tνκέα Γισζζνινγίαο 

ηεο Φηινζνθηθήο Σρνιήο ηνπ Aξηζηνηειείνπ Παλεπηζηεκίνπ Θεζζαινλίθεο, 18-20 Aπξηιίνπ 1988, 

ζζ. 465-486.[Δ.ΠΡ] 

 

5. (1989) “Un scandale politicofinancier et ses repercussions linguistiques”, Actes du XVIe Colloque 

International de la SILF, 29 juin-4 juillet 1989, Paris-France, ζζ. 185-188.[Γ.ΠΡ] 
 

6. (1990) “Un scandale politicofinancier et ses repercussions linguistiques”, Glossologia, Vol. 6-7, 

Année 1989-90, Athènes, ζζ. 261-275.[Γ.Δ.Π.] [http://glossologia.phil.uoa.gr/node/28] 

 

7. (1991) «Tα πλζέκαηα ηεο Γεξκαληθήο θαη ε απόδνζή ηνπο ζηελ Eιιεληθή, Θεσξεηηθά θαη 

κεηαθξαζηηθά πξνβιήκαηα» , Mειέηεο γηα ηελ Eιιεληθή Γιώζζα, Πξαθηηθά ηεο 12εο Eηήζηαο 

Σπλάληεζεο ηνπ Tνκέα Γισζζνινγίαο ηεο Φηινζνθηθήο Σρνιήο ηνπ Aξηζηνηειείνπ Παλεπηζηεκίνπ 

Θεζζαινλίθεο, Aπξίιηνο 1991, ζζ.129-153.[Δ.ΠΡ.] 

 

8. (1991) “Langues étrangères dans la publicité grecque”, Actes du XVIII Colloque International de 

la SILF, 7-12 Iνπιίνπ 1991, Πξάγα-Tζερνζινβαθία, ζζ. 302-307.[Γ.ΠΡ] 

 

9. (1993) “Langues étrangères dans la publicité grecque”, άξζξν πνπ απνηειεί αλάπηπμε θαη 

νινθιήξσζε ηεο πξνεγνύκελεο αλαθνίλσζεο θαη δεκνζηεύζεθε ζην La Linguistique, vol. 29, 

fasc.1, Puf, 1993, ζζ. 89-101.[Γ.Δ.Π.] 
 

10. (1992) “L’architecture des slogans publicitaires grecs/H δνκή ησλ επηθεθαιίδσλ ησλ ειιεληθώλ 

δηαθεκίζεσλ”, Αctes du Symposion International sur le grec contemporain, 14-15 Φεβξνπαξίνπ 

1992, Sorbonne, Paris,  Πξαθηηθά Γηεζλνύο πκπνζίνπ γηα ηε ζύγρξνλε ειιεληθή γιώζζα, ζζ. 
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